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HIV4T4LOS RÉSZ.
14,034. szám. Zemplénvármegye alispánjától

A vm. közönségének tudomásvétel végett 
kiadatik.

S.-a.-Ujhely, 1889. szept. 15.
Mztolay Etele, alispán.

42599. sz. I/4. FOidmivelésQgyi m, kir. minister.
Hirdetmény

a f. évben meétartandó erdő őri szakvizsé^k ügyében.

Az erdoőri szakvizsgák a f. é. okt. 21 én és 
az erre következő napokon Budapesten, Pozsony
ban, Beszterczebányán, Miskolczon, Kassán, M.- 
Szigeten, Debreczenben, Kolozsvárt, Brassóban, 
Nagy-Ssebenben, Temesvárt, Zomborban, Pécsett 
és Szombathelyen a vármegye házában, délelőtt 
9 órakor fognak megkezdetni és folytatólag meg
tartatni.

Felhivatnak mindazok, kik ezen szakvizsgát 
letenni szándékoznak, hogy hiteles bizonyítványok
kal felszerelt folyamodvanyaikat a vizsgák székbe 
lyére nézve illetékes kir. erdőfelügyelöhoz nyújt
sák be. •

Budapesten, 1889 évi augusztus hó 28 án.
Földmiv. m. kir. minisztérium.

13,950/89. sz. Zemplénvármegye alispánjától.
10 főszolgabírónak.

Tudomás és körzés végett kiadatik. 
S.-a.-Ujhely, 1889 szept. 10.

Mat ólai Etele, alispán.
Kerözvények.

14153. sz. T. Borsodvármegye alispánjának
folyó évi 5050. sz. a. kelt rendeletével a szarvas
marhák között terjedő ragadós száj- és köröm
fájás miatt a kérődző állatoknak, továbbá 3 meg- 
betegült állatok tejének Miskolczra való bevitele
megtiltatik.

13949. sz. T. Szepesvármegye alispánjának 
f évi 8772 sz. a. kelt rendeletével a szarvasmar
hák között fellépett ragadós száj- és körömfájás 
miatt az állatvásárok, a lóvásárok kivételével, ege^z 
izepesvármegye területére betiltattak.

13371 - sz- özv. Alcser Andrásné szentesi 
lakos bejelentette, hogy fia, Alcser Ernő, 16 éves, 
rém. kath. vallásu, ezéki születésű, legutóbb Sol
tész Janos Lecse korcsmái kovács mesternél al
kalmazásban volt kovácstanonc f. évi július hó 
vége felé nyomtalanul eltűnt.

14195. sz. Vitányi Vince k.-he!meczi lakos
nak egy 6 éves, középnagyságú pej kanca lova 
aug. 8-án a kir. helmeczi legelőről elveszett,

2741. sz. Zemplénvármegye kir. tanfelügyelőjétől.
Körözveny.

Tóth János, vándort mitó, f. évi szept. hó 
26-án Berettőn, 27-én Kácsándon, s 29-én Rákó- 
ezon mind a három helyen d. e. 10 órakor a 
méhészetről előadásokat fog tartani.

Erről a t. tanító urakat s a méhészet iránt 
érdeklődő közönséget azon felhívással értesítem, 
hogy ezen előadásokon minél nagyobb számban 
megjelenni szíveskedjenek.

S.-a.-Ujhely, 1889. sx^pt. 13.
v- Nemes Lajos,

kir. tanácsos és tanfelügyelő-

Tokaj-Hegy alj a veszedelme.
A végzetes rohamossággal terjedő filokszera- 

vészszel szemben tehetetlennek bizonyul az em
beri tudomány és ügyesség.

Az eddigi védekezési kísérletek még semmi 
alapot nem nyújtanak a sújtott bortermelőnek arra, 
hogy a siker kilátásával foghasson hozzá elpusz
tult szőlőjének rengeteg V éggel,’á te uijáalaki- 
tásához.

Jogtalanul kárhoztatják némelyek szőlősgaz
dáinkat, hogy miért nézik összetett kézzel egyedüli 
keresetforrásuk megsemmisülését, mert egyik gaz
dasági ág mivelőjében sincsen annyira kifejlődve 
az indusztriális szellem, a befektetési készség, £ 
szorgalom és türelmes kitartás, mint épen a hegy * 
aljai embernél, ki gyakran éveken át munkáltatja 
szőlőjét — sokszor kölcsönpénzen is — egy be 
következendő jó borév reményében ; ha ennek da
cára, a filokszera elleni védekezésben oly nehezen 
mozdul meg, ennek egyedüli oka az, hogy az 
ajánlott védekezési szerekben és módokban nem tud

T A H C A,

bizni. Hiába emlegetnek előtte idegen példákat, a 
szőlősgazda gyakorlati észjárásával mintegy ösztön- 
szerüleg képes megkülömböztetni a valót a humbug
tól és az eredmény némi reményével teheti ezt. 
Eddig azonban az évente uj jelszavak után induló 
középponti közegek által ajánlt módokhoz nem igen 
nyúlt a mi termelő közönségünk, és ez részben 
még szerencsének mondható, mert elkerüítetett 
sok költség és keserű csalódás.

Hogy homoki mivelés mellett, vagy alkalmas 
területeken, avagy amerikai direkttermő fajokkal 
a bortermelés meghonosítható leend, az nagyon 
valószínűnek látszik; de hogy vulkanikus szik
lás hegyoldalainkon akár gyérítés, akár amerikai 
alanyokra való oltás vagy szemzés utján egyhamar 
uj szőlőket lehessen telepíteni és állandóan fenn
tartani, azt praktikus egyén komolyan nem állít
hatja. Helytelen eljárás tehat minduntalan Fráncia- 
országra hivatkozni; hiszen csak nem régen irta a 
Fránciaországban járt Molnár István, vincellérképező 
igazgató, hogy >egyet ne feledjünk ei és ez a.z, 
hogy a mai gyéritett és amerikai alanyra oltott 
szolok nem ott fenn vannak ám. a hol voltak a 
régiek, hanem alant a mély rétegű alluvialis talaj
ban. Ha a sokkal nagyobb értelmi és anyagi erő 
vei rendelkező fráncia nemzet nem tudta szőlőit 
oda visszaállítani, honnét kipusztultak, úgy faj
dalom — mi sem fogunk védekezésünkben többre 
mehetni, mint ők.«

Mi tehát nagyon jól tudjuk, hogy hegyein
ken az eddig ajánlott módszerek mellett nem egy
hamar fogunk szüretelhetni és ha lesz is itten va
laha bortermelés, a jelenlegi szőlősgazdákon ezáltal 
aligha lesz segitve. Helyesen cselekszik ugyan az 
orsz. gazdasági egyesület, midőn az uralkodó bi
zonytalanság szétoszíatasara, a franciak vecietcezesi 
módját önálló, a helyszínén való alapos tanuima- 
nyozás tárgyává tette; de nem szabad felednünk, 
hogy az elérendő eredmény bizonytalan, s mi 
több, még nagyon hoszu időbe keriilend, mig a 
teendők iránt tisztában leszünk, a filokszéra pedig 
nem var, hanem pusztít rohamosan és addig is az 
elpusztult szőlők tulajdonosai, borvidékünk lakos
sága földönfutóvá lesz, ha kormány és társadalom 
nem gondoskodik róla ideje korán hogy ezen bor
zasztó átmenetet enyhítse vagy legalább elviselhető ve 
tegye. Ez a nagy kérdésnek legsürgősebb oldala. 

Mert mai napság nincsen szerencsétlenebb

Utazási levelek.
VII.

— A .Zemplén* eredeti tárcája. —

Belgiumból-
Ha a belgák fővárosát felakarnám fedezni, 

nint az az utóbbi időben útirajzoknál bevett szo- 
<ás úgy a Senne parti főváros geográfiái szélles- 
iéeén kellene kezdenem, s végeznem lakomák 
számán, vallásán és polgári foglalatossagan Azaz 
51Ö kellene vennem egy térképet s egy lexikont, 
melyek összeadásából mai nap k.fogastalan geo 
graphiai pontossággal kitűnő tarcakat^

Ezt a methodust azonban mellózom Bruxelles 
leírásánál, s legfőlebb összehasonlítás kedvéért kis
ParÍS ELk!™rmazel-ura.kodö francia nyelvtől (a 

flamand nyelv már kiszorult a külvárosokba) mar 
a város fekvése is sokban hasonlít a kacer világ 
városhoz A Quartier Leopold lejtős része az igaz
ságügyi palotával, megfelel a Montmartrenek a 
Izfnt Gudula templom, csonka kettős tornyaival 
S, a a versenyt a tisztes Notre Dame egyházzá . 
n iLardiai közül a l’Observatoire vagy Regent, 
p4°,i ban t aUgha Ultin* vetélytársra. Börzéje 

KK mint a Madelaine, színházai első ranguak, s

tfírtbt«« M
Vendome ősz p alkotm^ny oszlopának neve- 
f magasbari^áU at első belga kbály

Lipót, kihez a karcsú oszlop belsején szűk csiga
lépcső vezet. Mig a pokoli sötétben a tetőig érne 
az utas, ki van téve az eshetőségnek, hogy mint 
dugóhúzó látja meg a napvilágot. j

Kicsiny a park, mely a királyi palota előtt > 
elterül, de magában foglalja a francia renaissance 
kertészet mindama tényezőit, melyek például Ver- 
sai’lesban máig is nagy mérvekben és teljes ép
ségben találhatók!

Az üde gyepet szegélyező márvány alakok
ban a görög mythológia kedves alakjai tekinte
nek alá, többnyire Grup<dio vésője által teremtve.

Meleagernek, a mythológiai nagy sportsman- 
nek, s a hiú kis Nárcisznak, ki a vízben vissza 
tükröződő ábrázata iránt gyűl halálos szerelemre, 
alakjai oly sikerültek, hogy a költészet márványba 
lehelésének merném mondani.

Büxellesben ez idő alatt két esemény élénki 
tette a közönséget. Az egyik külváros búcsúja 
volt az első, mely kivált az alsóbb néposztályra 
birt érdekkel. A második esemény, mely engem 
is jobban érdekelt, egy szenvedélyes pártharc volt, 
mely a klerikálisok és liberálisok közt merült fel 
egy városi szék betöltése fölött. Kék szin alatt 
harcoltak a liberálisok, piros-tehér volt a kleriká
lis szin. Az utcákon hullámzó emberáradat között 
minden párt árusította a maga lapjait és jelvé
nyeit. Gomblyukamba tűztem a kínált búzavirág- 
csokrok közül egyet, s igy szaporítottam akaratom 
ellenére én is az egyik tábort.

Vendéglőmmel szemben volt a szabadelvű 
párt tábora ennek szerkesztősége előtt, s igy a 
legnagyobb zaj is. A felzajlott kedélyek lecsilla 
pitására kirukkolt nagy nehezen tiz csendőr, kik 
miután atyai oktatásokkal látták el a publikumot, 
vissza vonultak s nem lett baj.

A régi erődítményeknek egyetlen tanujele 
a" Hali-kapu érdekkel bir a régiség kedvelőre. A 
köralaku toronyban emeletenkint van csoporto
sítva, síremlékek, fegyverek s végül egyptomi tár
gyak gyűjteménye. A fegyvergyűjtemény kincse 
egy Benvenuto Cellini fegyverzet, V ik Károly 
egykori tulajdona. Három kitömött ló is küzd itt 
a pusztító molyok ellen. Kettő közülök hozta be 
Brüxellesbe az osztrák kormányzó párt, Albert fő
herceget és Izabellát, a harmadik a VVatterloonál 
megsebesült orániai herceg harci ménje, mely 
hősi halála után ide került.

Van azonban Bruxellesnek egy másik valódi 
nevezetessége, mely többet ér a Hali torony 
minden fegyverzeténél és kitömött lovainál; s ez 
a Wiertz gyűjtemény.

Hogy e név oly sokak előtt ismeretlen, 
annak magyarázatát adom néhány rövid szóval. 
Wiertz, az e századbeli belga, s talán európai fes
tők leggeniálisabbjaw már csak azon ókból sem 
nyerhet kellő méltánylatot a nagyközönség előtt, 
mert müvei csak a Bruxellesen átutazók előtt 
nyilatkoznak. Olaszország, Spanyol s Németalföld 
jeles mestereit kevés kivétellel ott találjuk minden 
valamirevaló képtárban kitéve a tanulmányozás
nak és bámulatnak; ellenkezőleg Wiertznek egye- 
dűli törekvése volt: alkotásait együtt tartani s ez 
sikerült is neki azáltal, hogy az egész kollektiot 
nemzeti vagyonná tette, s kivéve egy ismert kép
nek Polyphémnek másodlatát az antwerpeni mú
zeumban, e kis mezei lakház őrzi a nagy kincseket.

Szemben a bejárattal monstre kép bilincseli 
le tekintetünket, ez az ádáz harc Patrőkius testé
ért. Ott dühöng a harc a sápadt ho ttest körül, 
trójaiak, görögök marcangolják a tetemei, mindkét 
fél az utolsó erőfeszítést kísérli meg. Az érc fegy-

viun csatolva.



ember, mint a szőlőjétől megfosztott családfő. S 
ha tekintetbe vesszük, hogy a Hegyalja lakossága 
kizárólag bortermelésből él, be kell latnunk, hogy 
ezen körülbelül 60,000 magyar lakossal biró vi
dék megmentése nagy közgazdasági országos ér
deket képvisel. A Hegyalja itten a felvidék kü
szöbén bir legalább is annyi fontossággal a ma
gyar államra, mint Szeged az alvidéken 1 — S 
ha van vidék mely a haza segítségére joggal ap- 
pellálhat — az a Hegyalja. Ez a vidék eddig nem 
csak hogy semmi előnyben nem részesült, de több 
Ízben méltánytalanság és mellőzés jutott osztály
részéül. így a földtehermentesitéshez hozzá kel
let járulnia a hegyaljai embernek is, ámbár nem 
volt földbirtoka; de midőn a szőlődézsma megvál
tására került a sor, azt mondotta a haza böl
cse »ha egyszer igazságtalanok voltunk, abból 
nem az következik, hogy újra e hibába essünk*
— és minden szőlősgazda sajat területe megvál
tására szorittatott, szóval cserben hagyatott, mi 
nem egy esetben birtokától fosztotta meg őt.. . .

S midőn megadóztatva és dézsmaváhsaggal 
megterhelve a tokaj-hegyaljai bor védelmeért csen
gett, évtizedeken át egy borhamisítás elleni tör
vény meghozatalát kérve és sürgetve : jogos kérel
mével mindanyiszor a napirendről letolatott, és 
ezen mulasztás adja meg jelenleg a szegény Hegy
aljának a haláldöfést; mert mig egyrészről az őri 
ási csapás fosztja meg egyedüli vagyonától, ad
dig másrészről az annyira elterjedt borhamisitás, 
a mesterségesen édesitetett és zamatositott á!-to- 
kaji szabad előállítása és forgalomba hozatala a 
valódi tokaji bor értékesítését annyira megnehe 
ziti, hogy termelője mintegy tengő állapotban le
ledzik és nem képes ezen viszonyok közt az ön- 
fentartás titáni harcát fölvenni, ha kellő időben — 
mielőtt még késő lenne — segítségére nem sietünk.

Első és fő feladat lenne a még készletben levő
— hála isimnek — nagy összegeket képviselő és a 
még hátralévő nehány csonka borévben előállítandó 
borok védelmét a leghatásosabban biztosítani. Rósz 
nyelvek ugyan azt beszélik, hogy bizonyos illeté
kes körök épen a filokszerára való tekintettel nem 
kívánják a borhamisítást megszorítani, hogy ez 
által a filokszera okozta borhiány pótoltassék. Ha 
ez a felfogás csakugyan érvényre jutna, akkor Hegy
aljánk a szó szoros értelmében nehány titokban 
dolgozó cég érdekének — minden ellenérték nél
kül — ki volna szolgáltatva. Tartsuk szem előtt, 
hogy tokaji bort csak addig lehet a borhamisítók
nak is gyártani, mig Tokaj-Hegyalján bor terem; 
mert mihelyest itten a termelés megszűnik, a jám
bor közönséget sem lehet többé az utánzottal fél
revezetni. Ami nincsen, azt utánozni sem lehet, és 
igy világos, hogy csak az átmeneti nehány év ki
aknázásáról lehet szó. Ha a dolgokat mai álla
potukban meghagyjuk, ezen nehány átmeneti év 
a borhamisítók javára fog esni, a termelő -pedig 
ez utolsó segítségtől is, mely reá nézve életkérdés — 
meg lesz fosztva. Ha ellenben a termelő a kivánt 
védelemben részesittetnék és ez által a meglevő 
jelentékeny borkészlet és még termelendő borok 
reális értékesithetése lehetővé tétetik, még erőt és 
időt nyerhetne, hogy a reá nehezedő válság alatt 
össze ne roskadjon, hogy a megváltozott viszo
nyokhoz alkalmazkodva, további egzisztenciájához 
szükséges eszközök minimumát megszerezhesse.

A minden jóért és nemes célért lelkesedni 
tudó magyar társadalom legtöbbet segíthetne a

verek, a cser dárdanyelek szilánkokra törve he
vernek ; ököl, karok s a vérben forgó szemek csa
táznak itt. Egy óriás trójai követ lóbál feje fölött, 
egy másik görög katona a fojtogatáshoz folyamo
dik, s csak Achilles az, ki védtelenül átkarolja a 
hullát s kiragadja a magát feláldozott barátot a 
diada’mas ellenség körmei közül. E képet egész 
nyugodtan az indulatok csatájának is keresztelhette 
volna Wiertz, ki midőn e munkát megalkotta, oly 
cselekedetet vitt véghez, melyre csak egy ember 
lett volna képes: Michel Angelo s ez is csak 
őrjöngő állapotban.

Nehány a modern szemérmet sértő jelenet 
a gyengébb nem szemei elől egy kis kabinetbe 
van elrejtve, de szavamra mondhatom, hogy a 
található nyílásokon át nagyobbára nők kandikál
nak. Sok kiváncsi szem azonban megbünhődik e 
kis rekeszek mellett a kandiságért, midőn maga
dott látja a félörült mester alkotásait, melyeket a 
festő az emberi nem legsötétebb pillanatai közül 
ragadott ki. örült anya, ki vigyorogva dobja cse
csemője feldarabolt tagjait az üstbe, kolerás ha 
lottak közt felébredt tetszhalott, alljanak itt izle 
ütőül a hátborsóztató kiállításból.

Szerencsére pír lépésnyire díszelegnek a fa
lon oly művek, minők Krisztus győzelme a gono 
szók felett; s ez és hason irányúak nem engedik 
a műtermet lesülyedni arról a helyről a hová 
illik, az ijedelmek kabinetjének mindenki által ke
rült helyiségéig.

Tárcaírói kötelességem nem engedi, hogy 
oly hires egyéniségről megfeledkezzem, minő a kis 
érc emberke, kit flamand nyelven Manneken Pisz- 
nek hívnak, ki évszázadok óta mulatságot szerez 
minden utasnak, kivéve az erélyes angol misseket 
és német szüzeket, kik szemlesütve sietnek el a 
a pajkos kis vízöntőtől. A jó bruxellesiek nem

szegény Hegyalja baján, ha a valódi tokaji borok ^ 
iránt nagyobb érdeklődést tanúsítana mint eddig. 1 
ha a méregdrágán fizetett fráncia pezsgő gyárt 
manyok helyett a szomorodni és asszuboroknak 
adna elsőbbséget. Fóuraitikon és előkelőségeinken 
a sor mozgalmat indítani a hegyaljai bor érdeké
ben; hiszen rengeteg összegek vándorolnak ily cí
men évente a külföldre, dacára annak, hogy az 
importált áru belső értéke messzire mögötte áll 
a hegyaljai boroknak Maguk a fránciák is elös- 
merik a hegyaljai bor fölényét, csak magunk nem 
becsüljük meg a saját termékünket. De a mi ed 
dig csak hiba volt, az a mai válságos viszonyok 
közt bún volna, inert egy a tönk szélén álló, nem
zeti, kulturális és gazdasági szempontból egyaránt 
fontos vidék istápolásáról van szó. Az utóbbi bor
évek úgy mennyiség, mint minőség tekintetében 
szép eredményt szolgáltattak, a folyó évi kiíátá 
sok is igen kecsegtetők. Ha a gondviselés ezen 
adománya részint a borhamisítók, részint legjobb
jaink indolenciája folytan nem volna értékesíthető, 
honnan merítsen a lesújtott hegyaljai ember erőt 
a nagy és nehéz küzdelemhez, melynek elébe 
oda vetette a könyörtelen sors ?

Csodálatos, hogy a nagy tőkepénzesek fi 
gyelrne még eddig nem irányult borkészleteinkre, 
íme egy üzleti cikk, mely egyetlen a maga nemében, 
melyet homoki termékkel vagy amerikai fajokkal 
pótolni nem lehet, melyet nem utánozhat emberi 
kéz, mely 1—2 év múlva keresett és drágán fi
zetett cikk leend. A szenvedő emberiség ezen gyó
gyító itala biztosabb tőkebefektetést nyújt ez idő 
szerint, mint bármely vállalat. És mégis sajnosán 
kell tapasztalnunk, hogy jelentékeny készleteink 
elhanyagolvák. Minden más termék védelmére 
íring*-ek alakulnak, hogy mesterségesen fölhajt
sák az áraikat — a Hegyalján sokkal szerényebb 
eszközökkel lehetne dominálni és magas árakat 
létrehozni és nem fordul feléje senki — még saját 
pénzintézeteink is, ta án csupa pedantériából, elég 
gyarlón elmulasztják e kitűnő alkalmat fölhasz
nálni — mely soha többé visszatérni nem fog. 
Szóval bárhová tekintsünk, azon szomorú tapasz
talatra kell jutnunk, hogy vidékünk nagy válságá
val nem foglalkozik senki, még magunk sem Szo- 
morkodunk, panaszkodunk, de a helyes útra, a cse- | 
lekvés terére lépni nincs elég bátorságunk; pedig 
ha a Hegyalja lakosságát ezen a vidéken föntartani 
kívánjuk — s ez országos érdek — akkor a szőlő- 
átalakitás problematikus kérdése mellett első és 
főfeladat a lakosság megélhetésére, addig is mig 
a teendők iránt tisztában leszünk, módot nyújtani.

Ideje már, hogy erélyes akciót indítsunk, 
hogy behatóan tanácskozva, a követendő irányt 
megállapítsuk, és egy állandó legtekintélyesebb fér
fiakból álifi yészbizo*+ág alakittassék, mely a kor
mány, társadalom, sajtó és minden hivatott té
nyező érdeklődését fölkelteni, támogatását illetve 
közreműködését megnyerni, ez utón a csapás 
nagyságához mért intézkedéseket időről időre meg 
tenni és a bekövetkező katasztrófán a lehetőségig 
enyhíteni lenne hivatva.

A magyar nemzet, mely lelkesedésével képes 
volt Szegedet romjaiból, több megégett várost 
hamvaikból föltámasztani: az annyiszor megénekelt 
Tokaj-Hegyalját sem fogja cserben hagyni, mikor 
segítségért kiált.

Tolcsva, 1889. szept. hó.
Várnai Ármin.

sokat adnak az ő legrégibb polgáruk* kritizálá- 
sára, s a csintalan legényke ünnepnapokon a pol
gár gárda uniformisában ugyancsak megint rászol
gál a dorgálásra.

Két órányira Bruxellestől fekszik egy kis 
város, nevének jó hangzása van a történet lapjain, 
ismeretes mindenütt e név Waterloo. Tulaj
donképen ez is úgy van hires csatájával, mint 
Schafifhausen vízesésével, hogy egyik sem viseli 
jogosan a címet. Amint nem Schafifhausen mellett 
van a Rajna óriás esése, úgy nem Waterloo volt 
tulajdonképeni temetője e század legnagyobb csá
szárja hírnevének. Az angolok előszeretettel hasz
náltak ezen elnevezést, (Wellington itteni herceg) 
de a tulajdonképeni harctér Mont St.-Jean és 
Plancenois között terül el. E két négyszög mért
föld terület volt az utolsó kocka lap a nagy csá
szár sahjátékában ; e piros kockalapon (elég vér 
folyt rajta, hogy pirosnak tartassák) kapta a nagy 
játszó Európától a sah mattot.

Waterloon túl egy állomással Brainc-V Alkud
hoz fekszik legközelebb a titáni harc színhelye; 
két-három órai séta innen elegendő a csatamező 
megtekintésére, mely ma bizonyára más képet 
mutat, mint 1815 ben. Mondják, hogy Wellington 
nehány évre az ütközet után felsóhajtott : sfeidul- 
ták csatateremet.* De lehetett is oka panaszkodni 
a hadvezérnek, ki visszatérve, a volt csatatér kö
zepén 50 méter magas dombot talált, melynek te
tejéről bronz oroszlán tekint Franciaország felé, 
nézve, jön-e még egy másik Napokon ?

A derék állaton bosszút állani azonban mégis 
nyilt alkalmok a franciáknak. 1834-ben az Ant
werpen alá vonuló francia katonák megcsufitották 
az állatok királyát az által, hogy tövéből le vág
ták a farkát.

A dombtetőről igen szép áttekintés nyerhető

Vármegyei ügyek.
A legtöbb adót fizető bizottsági tagok név

jegyzéke 1890-re egybeállittatván, uj tagokul fel
vétettek: Schiffner Gyula girincsi birtokos, buda
pesti lakos, Hönsch Dezső s.-a. újhelyi 1., Kovács 
Dezső sztakcsini 1., Rónay Kát oly a.-hrabóczi 1., 
Smotzer Péter s.-a. újhelyi 1., Gedeon Aladár nagy- 
kövesdi 1., Nyomárkay Kálmán s. a.-újhelyi I., Hor
váth Endre s.-a.-újhelyi 1., Fröhlich Ágoston nagy- 
szalánczi 1., Kollener József s. a.-ujhelyi 1., Ferber 
Béla ter. besi 1., Dörner Károly nagy azari 1., Du 
dits János rákóczi 1., Géczy István pelejtei 1 , gf. 
Sztáray Vilmos n. mihályi 1., Schütz Nándor dr. 
sókúti 1., Mattdel Pál sz.-keresztúri 1., Feleky Géza 
kelesei 1., s végül Nyomárkay Ödön dr. s.-a. új
helyi lakos.*) — Kimaradtak a névjegyzékből el
halálozás következtében : Évva András, Malárcsik 
József, Mezőssy Menyhért, Nyomárkay Károly, 
Schwárz Mór, Payzsoss János, Somjódy Lajos, 
Szemere Gyula. Szemere I-tván ; továbbá birtok
változás miatt: Csapó József, Orosz Sándor, Szer- 
viczky Gyula, Szerviczky István, Fúzesséry Ber
talan és Reisman Bernát ; adókevesbedés alapján : 
Abonyi D. Mór s.-a. újhelyi, Krajnyák Géza tokaji 
és Rosenberg József kövesdi lakosok, s végül 
Frieder Herman nátafalvi lakos mint vállalkozó, 
ki a vármegyével szerződéses viszonyban szokott 
állani. ------

A vármegye központi választmányának az 
alispán elnöklete alatt f. hó r8-án tartott ülésében 
tárgyalás alá került: Klein József, Fischer Ármin, 
Adler Vilmos, k.-helmeczi és Vrabely János új
helyi lakosok felszólamlása az országgyűlési kép
viselőválasztók 1890-ik évi névjegyzékébe leendő 
felvételük iránt; kérelmükkel mind a négyen elu- 
tasittattak. Úgyszintén Kozma Sámuel ladmaczi 
lakos is abbeli kérelmével, hogy Szombathy Ká
roly és Szombathy Gábor neve a ladmaczi válasz
tók névsorából töröltessék, eluttasittatott.

A vármegyei nyugdíjalap felügyelő választ
mánya múlt szerdán d e. tartott tanácskozásán 
elhatározta, hogy a nyugdíjintézetnek törzsvagyo
nát 1890. évi jan. hóei tői kezdve magyar föld
hitelintézeti záloglevelekben fogja elhelyezni.

ínségesek ügye. A belügyminiszter az Ínsé
gesek felsegitése ügyében hozott vármegyei bizott
sági határozatot tudomásul vette és beleegyezését 
adta ahhoz, hogy az árvízkárosultak részére begyült, 
de fel nem haszná t könyöradományból 9000 ft 
az Ínség enyhítésére fordittassék. Azonkívül vető- 
mag-kölcsönre tárcájából 2000 ftot utalványozott.

Szabályrendelet jóváhagyása. A belügymi 
niszter a községi és körjegyzői nyugdíjintézetről 
szóló szabályrendelet módosítását jóváhagyta.

Az állandó választmány f. hó 23-án d. e. 9 
órakor főispán Öméltóságának előlulése mellett ta
nácskozni fog az 1890 re szóló vármegyei költség- 
vetés s egyéb, az októberi közgyűlés élé tartozó 
fontosabb tárgyak fölött. Ugyanakkor, d. e. szá- 
monkéröszéki, délután pedig gyámügyi fellebbvi- 
teli és fegyelmi bírósági ülés fog tartatni.

*) A teljes névjegyzék közszemlére van kitéve s az 
irattárban megtekinthető. Szerk.

a hullámos lapályon, melyen elszórva kis falvak, 
majorságok, fákkal szegélyzett utak oly békésen 
kandikálnak a zöld vetések közül, hogy alig hihető, 
hogy e hely látta megsemmisülni egy nap alatt 
a nagy francia gárdát, császárságot, s azon tüne- 
ményszerü alakot, ki vert seregével s megtört büsz
keséggel menekült nyugat felé. E napon csoda 
esett, két nap merült a végtelenség óceánjába, az 
egyik nehány órára, a másik örök időkre.

Az értelmes vendéglős az oroszlán dombal
ján kitűnő étterme mellett egy rendszeres múze
umot állított fel, s a csatára vonatkozó dolgokban 
e gyűjtemény igazán páratlan. Napoleon saját
kezű tervrajza fakult papíron üveg alatt függ a 
falon, Wellington parancsa mellett; egyik szék 
rényben garmada számra fekszenek a becsületrend 
keresztjei, golyóktól tépett s kardtól szakított uni 
formisok fogalmat hagynak alkotni a nagy gárda, 
a skót lovasok s a porosz gránátosok egykori ki
nézéséről. A muzeum kincseit képezik az ásatá
sok alkalmával kihányt csontok. Hogy azonban 
e gyűjteménybe koponya vagy lábszár kerüljön, 
megkivántatik, hogy legalább némi nemű íolyto 
nosság hiány legyen rajta, ellenesetben nem ide 
való. Van is ezen válogatás után e földi marad
ványok között több unikum. Koponya, melyből a 
betört kard rozsdás pengéje látszik, gerincoszlop
ban megakadt golyók, rostává lyuggatott kopo
nyák s egyéb jeles dolgok, melyek igen jó tanul
ságul szolgálhatnának hadviselő nemzetek fejedel
meinek.

Hálátlanság lennne tőlem Waterloonál meg
feledkezni vezetőmről Nicais Anna kisasszonyról, 
kinek tájrajzi ismereteimet s nehány koupletből 
álló tudományomat köszönhetem. Oldalam mellett 
gyalogolt a derék Mademoiselle, karján egy terje- 
delmes cekerrel s kezében kötőtűvel (mintha most

Folytatás a mellékleten



Melléklet a „Zemplén" 38-ik számához.
Száj- és körömfájás miatt a gácsországi hely- 

tartóság a szarvasmarháknak, juhoknak, kecskék
nek és sertéseknek Magyarországból Gácsországba 
történő vitelét eltiltotta.

Hírek a nagyvilágból.
Stefánia, özvegy trónörökösné, a májerlingi 

katasztrófa óta először most van királyi szüleinél, 
belga hazája földjén. Ideje legnagyobb részét avval 
tölti, hogy a laekeni park árnyas fasorai között, hol 
jegyesével, Rudolf trónörökössel, annyi boldog órát 
töltött, — sétálgat.

A cár látogatását Berlinben f. hó 27-ére 
várják.

Natália, szerb anyakirályné, fiának Sándor 
királynak viszontlátására Belgrádba érkezik. Milán 
király Belgrádból külföldre utazott.

Felső-Ausztriában az elmúlt héten erős ha
vazások voltak, Linzben pedig jég is esett. Ro
mániából szintén szokatlanul hideg időjárást, sőt 
havazást jelentettek

Az olasz kormány feje, Crispi mimster-elnok 
ellenében egy Caporali nevezetű rajongó Nápolyban 
merényletet követett el. Éles és hegyes kődarabot 
vágott a sétakocsizó elnök fejehez. Crispi elnök 
szenvedett sérülését nagyjából már kiheverte.

Hírek az országból.
Őfelsége a király Kis Béren (Komárom vm.) 

hová a hadgyakorlatok megszemlélése végett uta
zott, a főispán üdvözletére adott válaszában főiem 
litette, hogy a közigazgatásnak rendezése legkö
zelebb napirendre kerül.

Pestvármegye első virilistája az 1890-re egy- 
beállitott névsorban Haynald Lajos dr., kalocsai 
biboros-érsek 70,125 frt 60 krnyi adóval.

Magyar dinamit, vagy mint nevezik ekrazit 
a neve annak az uj és hatásaiban a legborzasztóbb 
robbantószernek, melyet a pozsonyi dinamit-gyar 
mérnöke, Kubinyi, talált föl. A hadügymimster az 
ekrazitot szándékozik elfogadni a hadsereg szá
mára robbantó szerül.

Tisza Kálmán, ministerelnok, Osztendebol, 
hol a tengeri fürdőt jó hatással használta, Buda
pestre érkezett. Ministerelr.öki sürgős teendőinek 
elvégezése után meglátogatja n.-váradi választóit 
s nyilatkozni fog előttük a vármegyék allamosi
tása ügyében is. , .

Öt magyar tudós, névszermt Vambéry Ármin,
Fraknoi Vilmos, Thaly Kálmán, Csontossy János 
és Abel Jenő dr. a török szultán meghívására és a 
magyar tudományos akadémia képviseletében Kon
stantinápolyban utaztak, hogy magyar történelmi 
emlékek után kutassanak a császári könyvtarban. 
A király magán pénztárából 6000 ftnyi útiköltség
gel látta el a magyar tudósokat.

Pozsonyban múlt vasárnapra viradolag erős 
földrengés volt. A megrémült lakosok házaikból 
az utcára menekültek.

Különfélék.
(Kun Bertalan) a tiszáninneni egyh. kér. 

püspöke tegnap délután érkezett Ujhelybe a bu
dapesti személyvonattal Miskolczrol, hogy a gyö

keresen renovált kálvinista-templom felavatását s 
ezt követóleg több végzett teológusnak pappá 
szenteltetését foganatosítsa A vasúti pályaháznál 
zsibongó gyülekezetei, mely az érkező püspököt 
várta, nem az emberi kíváncsiság, hanem az a 
meleg ragaszkodás gyűjtötte egybe, amely vonza
lommal a nyáj szeretett lelki főpásztora iránt vi
seltetik. Aperrónon elhelyezkedett nagyszámú és 
díszes közönség élén Bernáth Elemér kir. táblai 
tanácselnök, mint egyh. kér. vil. algondnok üd
vözölte püspök Öméltóságát, ki az éljenzés lecsen- 
desülésével szívből jövő szép szavakban mondott 
köszönetét a kitüntető fogadtatásért. Ujfalussy 
E. főbíró üdvözlő szavait is szívesen megköszönvén, . 
mélt. Dókus J. fogatára szállt s hoszu kocsisortól I 
követve, d. u. 4-kor érkezett a ref. lelkész-lakra, 
hol a piezbitérium élén s nevében Dókus 
József vil. gondnok fogadta és köszöntötte. D, u.
5-kor a tisztelgő küldöttségek sorát a vármegye 
bizottsági tagjai nyitották meg Matolay Etele al
ispán vezetése alatt. A küldöttség szónokának 
üdvözlő beszédére adott feleletében súlyt helyezett 
püspök Öméltósága azokra az érintkezési pontok 
ra, hol az egyház és allam, politikai és egyházi 
hatóság egymással kezet fogva és vállvetve a nagy 
polgári társaság jólétén sikeresen munkaihatnak.
A kir. törvényszék küldöttségét Hamersberg Jenő 
elnök vezette, — ennek távoztával a kir. tanfel
ügyelőség tisztelgett, végűt sorban következtek az 
egyházmegyék esperesei, kik a felszentelendő 
papnövendékek hódolatát mutatták be főpász
toruknak. A ref püspököt váró s vele együtt 
számos vendéget lató Ujhely valláskülönbség nél
kül ünnepi köntöst öltött magára. A középülete
ken s magánházakon nemzetiszinü zászlók leng
nek. Este a város ki volt vilá^itva s a kedvezőt
len idő dacára sokan gyönyörködtek a szép lát
ványban. A hazafias és egyházi erényekben gaz
dag főpapot mi is szívből köszöntjük. Isten hozta 1 

(Személyi hírek.) V. Kriizselyi Bálint, s.-pa
taki jogtanár, a főiskola érdemes tanári karának 
egyik jeles tagja, egészségi okokból, 'beadta le
mondását s a tanári pályától megválva szülővár- 
megyéjébe, Máramarosba. készül visszatelepedni. 
Távozó tisztelt barátunk, aki a ^Zemplén* dolgo
zótársai sorában is díszes helyet foglal el, lelje 
föl szép varmegyéjében, kedves családja és barátai
nak körében a legdrágább kincset: az üde és viruló 
jó egészséget! — Főmunkatársunk hivatalos kikülde
tésében eljárván Tarczalról f. hó 17 én visszaér
kezett s a mai számmal ismét átvette a »Zemp 
lén* szerkesztését. — Csontoss Kálmán, közigaz
gatási napi d'jas, a szatmár-vármegyei kir. pénz- 
ügyigazgatósághoz N.-Károlyba állami végrehajtóvá 
neveztetett ki.

(Az újhelyi reformátusok) mint már erről 
lapunk múlt számában részleteseben szóltunk, e 
mai napon emlékezetes ünnepet ülnek. Szépen re
novált templomuk nagyobb szabású ünnepségek 
mellett ma fog visszaadatni rendeltetésének. A d. e. 
10 kor kezdődő isteni tiszteleten Kun Bertalan 
püspök imát mond, az alkalmi prédikációt pedig 
Fejes István ref. lelkész tartja. A kantus, ez alka
lomra kiváló erőkkel megerősítve fogja a templom
nyitás méltóságát emelni D. u. 2 órakor a vár- 
megyeháza termében közebéd, este fényes bál esz.

(Meghívó.) A sátoralja-ujhelyi arvasegélyző 
és jótékony egyesület rendkívüli közgyűlését f.

évi szeptember hó 29-ének d. u. 3 órájára a vár- 
megyeház nagytermében tűztem ki. A miről a 
midőn a tisztelt tagtársat értesíteni szerencsém 
van, felkérem, hogy a közgyűlésen megjelenni 
szíveskedjék*). S.-a.-Ujhely, 1889 szeptember 12-én. 
Matolai Etele elnök.

(Meghívó)a »Magyarországi Kárpátegyesület*-- 
nek 1889. évi október 6-án. d. e. IO órakor Pop- 
rádon a Buszparkban tartandó központi választ
mányi ü’ésére és az ugyanott, ugyanaz nap délutáni 
2 órakor tartandó rendkívüli közgyűlésére. Kelt 
Budapesten, 1889-ik évi szeptember hó 10 ikén. 
Gróf Csáky Albin, elnök.

(Jegyváltás.) A >Kassai Szemlédből olvas
tuk, hogy Polinszky Emil, az északkeleti vasút mér
nöke, Ujhelyben jegyet váltott Kolos Manó m, é. 
k. v. főmérnök kedves leányával Anna kisasz- 
szonynyal.

(Közös temető). Ujhely város elöljáróságának 
felterjesztésére utasította a földmivelési miniszter 
az V-ik kér. kir. kultúrmérnöki hivatalt, hogy az 
uj közös temetőül kiszemelt területek talaját vizs
gálja meg és véleményét terjeszsze elő.

(Bubics püspök útja) Sárospataktól Tolcs- 
váig valóban impozáns volt. Tudósítónk, a hír
adással kissé megkésve írja: hogy Bubics püs
pököt Bodrog-Olaszinál, mint a tokaji járás ha
társzélén, Fiizesséry Ödön főszolgabíró üdvözlő-be
széddel fogadta. B.-Zsadánynál Kárpáthi Péter, 
tanító vezetése alatt zászlós bandérium csatlako
zott az impozáns menethez s lekisérte V.-Újfaluig, 
hol Vinogróczki János tiszttartó szintén bandérium
mal várta az érkezőket. Innét százakra menő nép
tömeg lepte el az utszéleket Tolcsváig, hol »Isten 
hozta főpásztorunkatc feliratú és a város végén 
felállított diadalkapu előtt Búza József városi 
jegyző üdvözölte a püspököt. Tolcsván a templom 
előtt szintén diadalkapu volt felállítva. Megérkezés
kor Mihályfy László, ottani esperes plébános, 
kenetteljes beszéddel köszöntötte az ünnepelt 
püspököt. A tisztelgő küldöttségeket, köztük a 
vidék görög kathoükus papságáét is, püspök ő- 
méltósága a plébániai lakban fogadta. A görög 
kath papság nevében Mitrövics Elek, tolcsvai 
lelkész mondott ékes üdvözlő beszédet. Másnap a 
bérmálás szentségét osztotta ki a püspök s délben 
meglátogatta az iskolákat. Turián Károly nevelő 
leánykája szép alkalmi felkö«zontőt mondott s 
virágcsokrot nyújtott át a püspöknek.

(A , Zemplén‘naptára) 1890-ik évfolyamának 
szerkesztése és nyomtatása már annyira előhaladt, 
hogy az eddigi évfolyamoknál jóval tartalmasab
ban készült naptár a jövő hó 15-ig könyvpiacra 
kerül s az előfizetőknek szétküldetik. Hirdetni 
szándékozók közlendőiket e hó végéig a naptár 
tulajdonosához, özv. Boruth Elemérnéhez bekül- 
hetik. A naptár ára: 40 kr.

(Katonai hadgyakorlatok.) Az Abauj-Torna 
és Zemplén vármegye területén táborozó csapa
toknak záró hadgyakorlatai Radvány, Mikóháza, 
V,ily, Vitány, Biste és Kázmér határaiban f. hó 
23., 24- és 25-én tartatnak Gráff altábornagy je
lenlétében, aki a csapatok kiképzésének vizsgálá- 
sánál József főherceget fogja helyettesíteni. A 
nagyon érdekes, s vidékünkön szokatlan hadgya
korlatoknak megszemlélésére Ujhelyből sokan ké
szülnek.

látnám); egy egy keresztútnál megadott s impro- 
visált egy magasabb stratégiai előadást, melyne 
a kötőtű is hol mint támadó, hol mint védő fegy
ver lett alkalmazva. Rendszerint minden ilyen 
harcászati előadás után előkerült egy kínait újabb 
fénykép vagy rajz egy kifogástalan mosoly kísé

Maradt azonban Nicais kisasszony fényké
péin és mosolyán kívül más emlékem is Water
looról, nehány pipacsvirág, mely az ut ment:en 
(nem természetes ezen virág a vér mezejen ?) ütötte 
fel piros fejét a zöld vetés korül. Megrakodva vi
rágokkal mint valami mozgó herbárium értem ké
sőre Bvüxellesbe vissza. Addig eldült a választás, 
s a liberális kortes nóták özöne elől siettem me
nekülni, tapasztalva, hogy itt is mint más he
lyen a választok védszentje Bacchus.

Brüxellesból rövid három órán átrepiti az utast 
kitűnő futár vonat Ostendig. A gyönyörű nyári 
délelőtt dacára, a gáton az élet nem volt oly pezsgő 
mint azt várni lehetett volna. Az ajtókban asitozo 
pincérek, nehány az előkúra mérsékelt araira a 
nyarodott fürdővendég, s egy két bóbiskoló ren
dőr lézengett a gáton, melynek lakatlan palota
sora a beszegezett ablakokkal világosan arra mu
tattak hogy ilyenkor Ostendeben furdozm jo tár
saságbeli embernek határozott illetlenség.

Ennek dacára lesétáltam a tengerpartra, hol 
nagy örömömre vagy 20 kocsi kabint működésben 
találtam. A váltott jegy feljogosít egy ilyen dö
cögő fürdőszoba elfoglalására, s m,g a vendeg
toUettet csinál, a jármű elé fognak egy markos 
toilettet ^ z alkotmányt beviszi a ten
Zbe ?c^40 lépésnyire. A fürdő-kabin falait őst- 
gerl* 3 4 _ 1 hivogatólag suttognak az
ember "at. hogy v%U, az e,.=nálhat,a„

ösztöntől vezérelve egy ugrással bent termünk a 
sós hullámok közt.

Alig tekint körül a fűrdőző kabinje száma 
után, már is jón egy lappangó hullám s úgy 
hátba légy inti a bámészkodót, hogy ez a nehez- 
ség törvényeinél fogva orra bukik a vízbe. Egy 
két ily sósviz szippantás bölcscsé s furfangossá 
teszi az embert, s a tengeri fürdő mulatságá
nak quintessenciája: kijátszani a habokat.

Hogy ezen mulatság nagy visítások között 
megy végbe az természetes, miután nők is része
sei. Maga az is mulatság elnézni, mint védik a fi 
atal asszonykákat s leányokat férjuraimék s a ku- 
zinok a haboktól. Nevetgélve kapaszkodnak a mo
dern Nereidák a mentő karokba, s mosolyogva 
nézik mint borítja fel a sodro hullám erős csa
pása a termetes mamát vagy nagynénit, kiknek 
közelében ilyen segítő karok ritkán mutatkoznak. 
Azt hiszem, hogy a vizi gardedámeok belenyu
godtak már régen, hogy ez a természet és kor 
sorrendje.

Felüdülve a sós viz külső s belső hatásától 
(értem az elnyelt mennyiséget) a tengerparton vesz
teglő mentőkocsit tekintém meg, mint a mely spe
ciálisan érdekelt. Ez is ugyanazon alakban, csak 
nagyobb terjedelemben épített fürdőkocsi, mely 
esetleges fürdési baleseteknél áll rendelkezésre, el
látva mindama szerekkel, melyeket az orvosi tu
domány ilyenkor tanácsosnak tart alkalmazni.

Minden felebaráti szeretet dacára nem vitt 
reá a lelkiismeret, hogy az elő-saison estéinek 
unalmát megosszam a többiekkel, s igy a világ 
leglassubb vasutján átsétáltam Brüggébe, a Hansa 
városok egykori veszedelmes versenyvárosába.

Mai napság Brügge látogatóinak nagyobb 
részét a szent János kórházban őrzött úgynevezett

*) Tárgy : az árvaház építése. Szerk.

szekrény vonza, mely Memling által fára festve 
tartalmazza az angol királyleány és 11 ezer vér
tanú társának legendáját. A legenda szerint szent 
Ursula Brittaniából útra kél tizenegyezer (mások 
szerint csak 11) szűz kíséretében Rómába, hogy 
ott szent Cyriák pápától felvegye az uj kereszt- 
séget. Ez urat örökíti meg Memling. A hajózás 
Köln mellett, a fogadás Rómában, visszatérés 
Baselbe, mindmegannyi epizód, kivive miniatűr 

'■ festményekben. A tizenegyezer szűz megölése 
i Kölnben Maximin császár katonái által, és szent Ur- 

sula apotheosisa, a fénypontja az egész ereklyének.
Brügge lakói majdnem kizárólag a katholikus 

vallás hívei, s hogy egyszersmind buzgók, kitűnt 
| a templomok zsúfoltságából, mely máshelyen dél- 
i utáni órákban bir rendszerint legkevesebb láto- 
i gatóval. Ha jól emlékszem a Notre Dame tem

plomba tévedtem be, hol állítólag Michel Angelo 
Madonna szobra őriztetik. Láttam a szobrot, mely 
ha valóban a nagy mestertől ered, úgy 6 müvé
nél elismerjük, hogy Michel Angelo nagy festő 
volt. A templom szolgának Baedecker szerint I 
frankkal kell e helyen adózni, élkészitém ezen 
összeget, midőn beérve, azt vevém észre, hogy a 
szekrestyés rabja hivatásának. A jámbor híveket 
gyűjtötte egybe harangjellel a sekrestyés, s bú
san pislogott arra felé, hol én nélkülözve az ö ma
gyarázatait nézegettem a templom régiségeit. Na
gyokat rántott a jó ember a kötélen, de ott nem 
hagyhatta foglalkozását, s csak lesújtó pillantások
kal mérhetett végig.

így maradtam Brüggében a harangozó adósa.
Chyzer Béla.



(A szüretet) Tokaj-Hegyalján. ha az idő
járás engedni fogja, ma holnap teljes erővel meg
kezdik. Szőlőskén, Andrássy Gyula gf. nagyterje- 
delrau széleiben a sacellát mar leszüretelték. 1 ar- 
czalon a király szőlőibe^ okt. io-re van kitűzve 
a szüret kezdete.

(Az esős, hideg időjárás,) mely vidékünkön 
már vagy tiz nap óta otthonosan érzi magát, nagy 
aggodalomba ejtette a szőlősgazdákat. Az esőtől 
felduzzadt szőlőszem kireped, a baratsagtalan, di
dergő hideg az aszuképződé^t megakasztja. Óhaj 
tott dolog, hogy még jó ideig száraz, napsutos 
időjárásunk legyen.

(Költöző Hegyalja.) A végzetes szolopusztu- 
lás miatt a tolcsvai és vidéki módosabb zsido- 
szőlóbirtokosok az alfóldön vásárolták birtokokat 
s közulok szüret után már többen elhagyni készül 
nek a régi fészket, hogy a szőlőmivelest a fold-
miveléssel cseréljék föl.

(A sztropkaiak öröme). Sztropkorol írja rendes 
levelezőnk: F. ho 12. és 13-án Sztropkó varosá
nak és az egesz járásnak öromünnepe volt, mert 
Molnár István, szeretve tisztelt főispánunk Ömél
tósága, körünkben időzött, fogadtatása nagyszerű 
volt. A lelkesedés tüzét a jól megeredt eső sem 
oltotta el. Mindenki, öreg, ifjú, kor, va'lás és nem
beli különbség nélkül kitartott. A fogadtatás mar 
szept. 12-én délután 3 óra tájban a kelesei hídnál 1 
kezdődött, hol főispán Öméltóságát Barthos főszol
gabíró vezetése alatt a sztropkai járásbeli intelli
gencia a községi birákkal és bandériummal varia. 
Az odaérkezett főispánt dorgő éljenzés fogadta, 
minek lecsillapultával a járás határán Barthos 
főszolgabíró üdvözölte Öméltóságát, ki a váratlanul 
jött s szives fogadtatást kegyesen megköszönvén, ! 
a küldöttség minden egyes tagját magának bemu- 
tattatta, velük barátságosan kezet fogott és pár szót 
váltott. Azután kocsijára szállt Öméltósága és 20 
fogattol kisérve, a járás székhelye felé indult. A 
banderisták, kik szép- fehér vászon ünnepi ruhá
jukban, fehér piroscsikós kendőikkel, piros pánt
likás kalapjukkal igen jól festettek, elől lovagoltak 
s megérkezéskor a Sztropkó város által felállított 
impozáns diadalkapu előtt két oldalról sorfalat 
képeztek. Öméltóságának Sztropkora érkezését 
mozsár lövések és szűnni nem akaró éljen kialtások 
tudatták. A város hódolatát vivő küldöttség nevé
ben Sztavinszky Sándor körjegyző mondott rövid, 
de szép üdvözlő beszédet. Óméltósága láthatólag 
jóleső örömmel fogadta a tisztelgést s a kitüntető 
figyelmet szívből megköszönvén, a jelenvolt höl
gyeket meghajtással üdvözölte, a férfiakkal pedig 
barátságasan kezetszoritott. Ezután gyalog vonult 
be az ünnepi díszbe öltözött iskolás gyermekek 
sorfala között vármegyénknek sztropkai házába a 
kapu előtt felállított diadalív alatt s az összesereg- 
lett lakosságtól folytonosan éljeneztetve. Rövid 
pihenés után a tisztelgő küldöttségeket fogadta, 
egyszersmind a szolgabirói hivatal ügykezelésének 
vizsgálatát ejtette meg. Másnap reggel az állami 
iskolát tisztelte meg Öméltósága látogatásával. Sorra 
megvizsgálta mind a négy tantermet, hol is a nö
vendékek áltál szép magyar nyelven üdvözöltetvén, a 
meglepő haladás felett teljes megelégedésének adott 
kifejezést, buzdító szavakat intézvén a tanítói kar
hoz és a növendékekhez. Jól esett látnunk, hogy 
főispán Öméltósága körünkben otthonosan erezte 
magát, mert mindenkihez volt egy-egy nyájas, 
buzdító és szives szava; mindenkit, a ki hozzáfor
dult, szívesen fogadott s biztositotta szives jóin
dulatáról. Felemlítem még, hogy távozáskor, mikor 
kocsijába már felszállani készült, egy ügyes bajos 
nő kérelemmel fordult hozzá s tőle ügyének párt
fogását kérte. Öméltósága meghallgatta a kérelmet 
s a folyamodó hölgyet biztositotta pártfogásáról. 
Azután a jelenvolt sztropkai intelligenciának zajos 
éljenei között indult ki városunkból, hova még 
hogy gyakran, jó egészségben és megelégedésben 
ellátogathasson, szivünkből kívánjuk Kívánjuk egy
szersmind, hogy Óméltóságát, vármegyénknek sze
retett főispánját, a közügyek javára, Isten sokáig 
éltesse 1

(Bánóczról Írják) hogy í. hó 13-ikán reggel 
félhétkor tüzilárma riasztotta fel a falu lakosságát 
A község közepén, hihetőleg gyújtás következté
ben, egy csűr gyuladt ki. A kavargó szélben egy 
perc alatt lángbatrrult az egész faalkotmany; a 
lángok átcsaptak a szomszéd telkekre s elham
vasztották egy úrbéres gazdának biztosítatlan csű
rét, életnemüjét és takarmányát. Legtöbb kárt 
szenvedtek Lehoczky Berta és Gulácsy Valér, 
bánóczi birtokosok, kik közül az elsőnek 20 öl 
hosszú csűre, gazdasági eszközei, cséplőfélben levő 
s már kicsépelt é’etnemüje, sok takarmánya, az 
utóbbinak pedig összesen mintegy 150 kereszt 
csépeletlen s biztosítatlan élet neműje hamvadt el 
Elégett még Földessi Ármin bérlő cséplőgépje s 
egy istáló is. Az összes kár mintegy 7000 forint. A 
szerencsétlenségben csak az volt a szerencse, hogy 
a szél oly irányban hordta az égő szikrákat, hol 
nem voltak közel épületek, mert különben a fel 
falu porrá ég A tűz lokalizálásában egyébként 
nagy érdeme van a járási főszolgabírónak, ki midőn 
hirülvette a szerencsétlenséget, nyomban az induló 
vonatra ült s a helyszínén teremve, ide rendelte a 
szomszéd Vásárhely cúgjait és esteli 6 óráig fárad
hatatlan erélylyel vezette az oltás nehéz munkáját. 
Nem hagyhatom említés nélkül tüzrendőri roppant

hiányainkat. A falunak egyetlenegy tuzfecskendoje 
sincs, a szalmás épületek egymás hatan fekuszn^ 
a széna- és életboglyak zsúfolva vannak a szűk 
udvarokon; s ha ilyen szeles időben, mint jelen eg 
is tűzre kedvező szélirány mellett tűz tamad, csak
nem lehetetlenséggel határos az oltás munkája s 
ha hozzáveszszük a nép fejvesztettségét, me y t- 
zeit tördelve, szalmát és kendert hurcol az utcara,
azt könnyen langralobbanó rőzse-sövényhez és pa
lánkhoz dobálja : igazán itt az ideje a szigorú es 
kérlelhetetlen hatósági közbelépésnek. Én ismerem 
a népet, az még most is kiskorú, azzal rendel 
kezni kell még saját jó’éte érdekében is, mert a 
elmúlt a veszedelem, ismét minden a regi meder
ben foly s csak ha újra baj van, akkor ébred.

H—a.
(Regécz-Huttáról írják) hogy ottan f. hó 16-an 

d. e. 11 órakor tűz ütvén ki, Tarnóczi Péter 
háza, csűrje, istállója és a padokon^ lévő takar 
manynemüek elhamvadtak. Az erős szel alja 
gerjesztett tűz eloltásánál jó példával járták elöl : 
Goldstein üveggyár bérlő, kinek parancsara mun
kásai félbehagyva munkáikat, lélekszakadva si
ettek a vész színhelyére; továbbá Herczog Gyula 
famester, ki életének kockáztatásával mentette az 
égő házban lévő tárgyakat; végül Grossmann Izi
dor bérlő, Kovács Károly erdész és Tarnóczi 
Miklós biró. Ezeknek köszönhető, hogy a szom
szédos hazak és a közelben lévő szénaboglyák meg- 
oltalmaztattak. Azok, a kik másnap a község er
dejében jártak, beszélik, hogy a hegy tele volt 
pernyével Ez mutatja, hogy mily borzasztó ereje 
volt a szélnek s mindennek dacára ezer szerencse, 
hogy csak egy ház égett le a hozzátartozó mellék- 
épületekkel.

(Erdőégés.) A tolcsvai határban Zöldi An 
drás szőlőpásztor madarak ijesztésére tüzet rakott 
a szőlőben, ő maga pedig bement a városba. 
Mig odajárt nagy szél keletkezett s a tüzet a köze 
lében fekvő br. Waldboth tulajdonát képező erdőbe 
hordta, mely kigyult és belőle 37 Q holdnyi le
égett. Az égés tovaterjedését csak a lakosság 
közbejöttével lehetett meggátolni.

(Szökött katona.) Nagy Varga István 65-ik 
| gyalogezredbeli katona, f. évi augusztus 30 án, 

midőn Munkácsról Kassára menetelő ezrede Uj- 
helyben volt, ezredétől megszökött. Azóta Kom- 
lóskán és környékén csavargóit, végre f. hó 13-án 
Komlóskán lakó szeretőjénél a csűrben az o. lisz- 
kai csendőrség által elfogatott és a liszkai ka to 
nai parancsnokságnak átadatott.

(Agyonlőtte a feleségét) Kenézlőn egy Kis- 
Hunyadi János nevezetű dinnyecsősz A féltékeny

mértékben va ó darusítása is a pénzügyi hatóság 
en-edelme aljpján történhetik Ez engeddemert a 
f évi okt. hó I ig keli folyamodni. Az idézett tör
vénynek 28. $-a az italmérési adó megváltása, 
úgyszintén az italmérési jog gyakorlása^ vagyis a 
szeszes -Italok kimérésére nézve elsőbbséget és 
előnyöket biztosit s a községek akár az ita mérési 
adónak beszedési jogát, akár a kizárólagos italmérési 
jo(Tot megszerezhetik s ezáltal tetemes anyagi hasz
not nyerhetnek Az italmérési adónak beszedési 
módjai: a megváltás (kiegyezés), bérbeadás, kincs
tári kezelés. A községek legjobban ismerik sajat 
viszonyaikat, ők tudják legjobban, hogy jelenleg 
mily jövedelmet hajt az italmérés, s igy tiszta 
alapon kiszámíthatják azt a jövedelmet, mely a 
fenti jogok megszerzése által a község részere biz
tosítható. Ugyanazért figyelmeztetjük a közsé
gek előjároságát, képviselőtestületét, különösen 
pedig a körjegyzőket, hogy jóelőre intézkedjenek, 
miszerint a községek kedvezményes helyzetükben 
az érintett jogokat maguk részére megszerezzék, 
hogy azok ne valjanak magánüzérek kezében hasz- 
nothajtó jövedelemforrássá, hanem kizárólag a 
községnek jövedelmezzenek ; ez irányban őket nagy 
felelősség terheli, s mulasztás esetén a legszigo
rúbb felelőségre vonásnak lesz helye ellenükben.

(Az utolsó világkiállítási kirándulás.) A m. á. 
v. városi menetjegy irodája tekintettel arra a rend
kívüli érdeklődésre, melylyel az eddigi három pá 
risi kirándulás találkozott s különösen arra, hogy 
kereskedőink, iparosaink, gyárosaink leginkább a 
bekövetkezett őszi évadot tartják magukra nézve 
a legalkalmasabbnak arra, hogy Parisba utazzanak, 
a jövő hónapban : október 10 én rendez még egy, 
s ezúttal utolsó kirándulást Párisba. E kirándulásra 
ép úgy, mint az előbbiekre, lehet jegyet váltani tel
jes! ellátással 8 napra, vagy anélkül ; megjegyezvén, 
hogy az ellátás módja akként van szervezve, hogy 
a túrista választhat Párisnak mintegy 20, külön
böző pontokon fekvő vendéglője között, s igy nem 
kell az étkezés miatt abba a fogadóba, ahol lakik 
visszatérnie. Több ilyen vendégő magán a kiállí
tás területén is van. A kirándulás jegyei 30 napra 
érvényesek. A résztvevés árai, valamint egyéb 
részletek felől készséggel nyújt felvilágosítást a 
menetjegy-iroda (Budapest. Hungária szálló) mely 
kívánatra bárkinek megküldi a kirándulásnak rész
letes prográmját is.

(Meghívó) a sátoralja-újhelyi kereskedő ifjú
ság alulirt bizottság részéről ez utón is tisztelettel 
felkéretik, hogy folyó hó 28-án esti 8 órakor a 
városi színházban egy értekezletre megjelenni szí
veskedjen. Az értekezlet tárgyát egy sátoralja-
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A végrehajtó-bizottság.
kaparta le a melléből patakzó megaludt vért, de az 
után pár perc múlva meghalt. Tomlöcbe zárt férje 
gyilkos cselekedetét annyira a szivére vette, hogy 
öngyilkos szándékkal addig verte fejét a falhoz, 
mig egészen megnémult.

(Utonállás). Közép-Hegyalja vidékét egy idő 
óta csavargó oláh-cigányok tartják rettegésben. A 
Sárospataktól B.-Kereszturig vezető állami útsza
kaszt valósággal sáskamódra megszállva tartják, s 
éjjelenkint néznek préda után. F. hó 16-án is Lisz- 
kához közel, éjnek idején, megállítottak egy por
celánnal házaló kovács-vágási parasztot s a 
tőle elrabolt edényeket másnap egy közeli faluban 
eladogatták, A liszkai csendőrség másnap vagy 
harminc darab cigányt le is tartóztatott s átadta 
a büntető bíróságnak.

(Szőlőre éhezett) egy jászó mindszentii ille
tőségű ismeretlen nevű, az erdő-horvátii erdők Az .Ország-Világ,* e legnagyobb és legszebb magyar
ben szénégetéssel foglalkozó 19 éves fiú s elment |<éP« és szépirodalmi lap, mely Benedek Elek gondos szer.

az ottani hegyre szülőt lopni ; azonban rarkas örvend ez évvel fenállásának tizedik évfolyamába lépett. 
József szőlőpásztor tetten érte. A fiú futásnak

A Korona-utczában lévő 700. öi. sz. 
ház kerttel együtt, előnyös feltéte
lek mellett szabad kézből eladó. Bővebb 
felvilágosítással szolgál a , Zemplén * kiadó- 
hivatala.

Irodalom.

Október—december. 
Szerkeszti: Benedek Elek.

eredt, mire a pásztor puskájából utána lőtt. A 
töltés a fiúnak jobb combjába hatolt. Szülői ápo
lás alá vették. A vizsgálat megindittatott.

(A fokos áldozata.) Fidrik György és Jelenik 
István tolcsvai legények az utcán megtámadták 
Szoráj Gyulát, szintén tolcsvai legényt, a miért 
ez rajtok egy elveszett forgopisztolyt követelt, és 
fokosokkal agyba főbe verték. Tetteseket a csend- 
dőrség átadta a tokaji kir. járásbíróságnak.

(Kondás a járásbiró előtt.) A ......... i
jarásbiró előtt, ki a zs......... i kondást e napok
ban tanúként maga elé idézte, a következő párbe
széd folyt le: — Mi a becsületes neve ? — Apá
mat Jóskának hívták, én meg a János névre hall
gatok.— Mondja meg a vezetéknevét ? —Engem 
még senkisem vezetett. — Milyen vailásu ? — Apám 
pápista templomba járt, anyám kálomistába, engem 
meg az orosz pap gyuvontatott. — Hány gyer
mek atyja ? — Kettő már meghalt, a harmadikat 
meg krumplikapálásra várjuk. — Hány éves ? — 
Az édes anyám mondta, hogy kukuricatöréskor 
születtem, a Kossuth világba hosszú ingbe jártam, 
számitsa ki az ur, ha akarja, én úgyse jártam uii 
oskolát. — Mi a foglalkozása ? — Kondás vagyok
Zs..........ba. — Ha nem tud beszélni, minek jött
ide ? Elmehet 1 — Az öreg Isten de tudja, hogy 
minek hitt ide az ur. Ha nekem biró kell, van a 
mi falunkban akár különb is, mint az ur. Isten 
áldja megl

(A községi elöljáróságok) figyelmét felhívjuk 
az italmérési jövedékről szóló 1888. évi XXXV. 
t. c.-re, melyszerint 1890. évi január hó 1 -töl 
a szeszes italoknak nemcsak kimérése, hanem kis

örvend ez évvel fenállásának tizedik évfolyamába lépett. 
Sokkal szebb múlt áll e lap mögött, semhogy hangzatos prog
ramúira volna szüksége. Az „Ország Világ* rendes tartalma : 
egy eredeti és egy fordított regény, több novella, tárca, isme
retterjesztő közlemények, élet- és jellemrajzok, közlemények 
s nők részére „Nők világa* címen egy gondosan szerkesz 
tett rovat, melyben számos divatkép, divatlevél, háztartási, ker
tészeti teendők s egyéb nőket érdeklő apróságok vannak közölve. 
Az „Ország-Világ* előfizetői évenkint 6 művészi becsű fény- 
és szinnyomatu mümellékletet kapnak s ezen kívül minden év
ben jelen meg külföldi képes lapok példájára egy rendkívüli 
ünnepi szám, melyet mig nem előfizetők csak 5° krért sze
rezhetnek meg, a következő évi uj előfizetők is ingyen kap
ják egész éven át. Ilyen volt 1888-ban a karácsonyi ajándé
kul szánt ünnepi szám, mely a képviselőház ötven iró tagjá
nak arcképét közli s ugyanazon nagyérdekü dolgozatait, név
aláírásuk hasonmásával. Megjegyezvén, hogy a nagyérdekü 
számhoz a benne levő művészi képeken kívül (Litzen-Mayer, 
Kaulbahtól stb.) egy nagy szabású szinnyomatu mümelléklet 
is volt csatolva (Thuman: tA szerelem taraira') azonkívül egy 
csinos népdal zongorára, s hogy e számot úgy közvetlen a ki- 
adóhivalnál, mint bármely hazai könyvkereskedés utján meg le
het rendelni. Közöljük néhánynak nevét az e számban közle
ményeket adott képviselők közül. Nevezetesen Jókai, Cserná- 
tony, Mikszáth, Vadnai, Podmaniczky, Ábrányi, Kaas, Hege
dűs, Visi, Beksics, Láng, Fáik, Grünwald, Apponyi, Szath- 
máry, László M., Asbóth, Berzeviczy, Weckerle, Helfy, Irányi, 
Illyés Bálint, Grecsák stb. £ nagyérdekü számot az 18S9-ben be
lépő előfizetők ingyen kapják. Az „Ország-Világ* munkatársai 
a régibb és újabb iró nemzedék legjelesebbjei. Ez idő szerint 
folyik P. Szathmáry Károly tA szép püspökné* cimü érdek feszitő 
regénye s mellette egy rendkívül érdekes angol regényt. Taní
tók és tanítónők 10 frt helyett 8 fttal fizethetnek elő az 

l „Ország-Világra*, melyet 8 ftért rendelhetnek meg az „Egyet
értés* és a „Budapesti Hírlap* előfizetői is. A szerkesztőség nagy 
gondotfordit a talány rovatra is s a talánymegfejtő előfizetői közt 
hetenkint értékes könyveket, stb. sorsol ki. Az „Ország-Világ* 
könyvárusi utón is megrendelhető, két heti díszes boritéku fü
zetben. Az előfizetés bármikor kezdhető. Mutatványszámok kí
vánatra ingyen küldetnek. Előfizetési föltételek! Egész évre 10 
ft, félévre 5 ft, negyedévre 2 forint 50 krajcár., egy hóra 85 
kr. egyes szám 20 kr, füzet (kettős szám) 40 kr. Az „Egye
tértés*-sel együtt rendelve: egész évre 28 ft, félévre 14 ft,
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negyedévre 7 ft. A .Budapesti Hirlap*-al együtt rendelve 
egész évre 22 ft, félévre 11 ft, negyedévre 5 ft 50 kr. Egy 
hóra 1 ft 90 kr.

A .Budapesti llirlap* ot, mely Csukássi József 
és Rákosi Jenő kiadótulajdonosok szerkesztése alatt kilence
dik esztendejét éli, Magyarország legkedveltebb és legelter
jedtebb lapjává avatta a közönség pártfogása. Páratlannak 
tetsző elterjedését a hazai olvasó közönség óriási megszaporo
dásán kívül a lap olcsósága is teszi. A legszegényebb ember 
is adhat naponkint egy számért négy krajcárt, hogy tájékozást 
szerezzen a politikai, társadalmi és művészeti események felől. 
A .Budapesti Hírlap*, mely naponkint 28—30,000 példány
ban forog közkézen, oktatva szórakoztat, mialatt hü értesítés
sel szolgál a világnak minden nevezetesebb eseményéről. De 
előmozdította a lap terjedését teljes politikai függetlensége is, 
mely lehetővé teszi, hogy minden kérdésben a részrehajlatlan 
tiszta igazság szempon jából Ítéljen s úgy a pártokat, mint a 
kormányt szabadon bírálja. A szerkesztőségnek tizennégy 
belső tagja állítja össze naponkint a .Budapesti Hírlap* kü
lönböző rovatait s a külmunkatársak díszes csoportja segíti a 
lapot sokoldalú feladatának sikeres megoldásában. Ssakkér- 
désekben első rangú szakemberek mondják el véleményüket a 
.Budapesti Hírlap* hasábjain s az eszmék tisztázása végett tért 
enged a szerkesztőség az övétől eltérő nézeteknek is. A .Bu
dapesti Hírlap* rendes cikkírói Kaas Ivor báró, Rákossi 
Jenő és Balogh Pál s a magyar politikai élet kitűnőségei 
közül is többen szólnak e lap révén a közönséghez. A ve
zércikkek i: ányeszméje a magyar nemzeti politika, a magyar 
nemzeti állam, s ennek mindent alárendel a .Budapesti Hírlap*, 
de ezt nem rendeli alá semminek. A tárcarovatban, mely 
szintén egyik erőssége a lapnak, a belső tárcaírókon kívül 
Herman Ottó és Eötvös Károly is igen sokszor gyönyörköd
teti a .Budapesti Hírlap* közönségét. A helyi rovatok szak 
avatott kezekben vannak s híven tükrözik vissza ezerféle vál
tozataiban a fővárosi életet. Regénycsarnokába . az idén két 
magyar, két angol és egy orosz regényt közölt a .Budapesti 
Hírlap* s legújabban megszerezte jelentékeny áldozatok árán 
Ohnet Györgynek, a most legnépszerűbb francia regényírónak 
Utolsó szerelem cimü regényét, melynek közlését szeptember 
25-ikén kezdi meg. E regény tele van érdekfeszitő fordula
tokkal s méltó társa a kitűnő iró korábbi hires alkotásainak, 
Serge Panine-nak és a Vasgyárosnak. Az idegen lapok kö
zül a .Budapesti Hírlap* |közli legelőbb. Különben is min
den rovata jeles olvasmányokat, gondosan megirt, magyar za- 
matu közleményeket kínál, nem pedig léha pletykákat, melyek 
megmérgezik a kedélyt és üressé teszik a szivet. — Az előfi
zetés feltételei : Egész évre 14 ft, félévre 7 ft, negyedévre 3 tt 
50 kr., egy hóra 1 ft 20 kr. Az előfizetések vidékről legcélsze
rűbben póstautal vány nyal tszközölhetők következő cim alatt :
A ,Budapesti] Hlriap* kiadóhivatalának, IV. kerület, kalap-utca
16. szám. ,.

A Singer és Wolfner koyvkiadó cég kiadasaban im
már 4 év óta megjelenő .Egyetemes Regénytár* legújabb két 
kötete Lettneff P. .Anjuta* cimü regényét tartalmazza Sasvari 
Ármin jeles fordításában. A minden részletében kitűnő jellemfes
tés, a szép nyelvezet, az életnek átalában és.különösen az orosz 
nép- és főrangú életnek hü ecsetelése és az a páratlan ügyesség, 
melylyel szerző a meseszövés egyes szálait a legérdekfeszitobh 
módon kuszálja össze, hogy aztán meglepő éleslátással bonyo
lítsa le, méltán az újabb regényirodalom .egyik legkiválóbb 
helyét biztosítja Lettneff ezen regényének. —- E két kötettel 
az .Egyetemes Regény tár* befejezte pályafutásának IV. évfo
lyamát. Kötelességünket teljesitjük nemcsak olvasóinkkal, de a 
magyar irodalommal szemben is, a midőn ez alkalomból újólag 
is felhivjrk miiden irodalom kedvelőnk figyelmét, ez ép oly ol
csó, mint válogatott tartalmánál fogva minden családi könyvtár 
díszét képező vállalatra. Az V. évfolyam — ép úgy mint az 
eddigiek — 18 kötetet fog adni 3—4 heti időközökben ; minden 
egyes kötet csinos vászonkötésben és 50 krajcárnyi lolötte o 
csó árben jelenik meg és a hazai s külföldi irodalom legjele
sebb termékeit fogja hozni. Az .Egyetemes Regénytar kia
dóhivatala (Andrássy-út 10. sz. a.) előfizetéseket is elfogad és 
pedig bérmentes megküldésssl együtt 20 kötetre 10 ft, 10 kö
tetre 5 ft és 6 kötetre 3 ftjával.

A közönség köréből.
— Alak s tartalomért a beküldő felelős. —

Tisztelt kartárs urak!
Bátor vagyok kérdést intézni, ha mindnyájan 

úgy kapják-e fizetésöket, mint a páczini körorvos ? 
ki ez évi fizetéséből még egy krajcárt sem látott. 
Uraim, ez mégis csak rettenetes állapot ! A har
madévi fizetésem hátralékát, 69 forintot, a cseleji 
orvosi körből, hol tiz éven át működtem, hálából 
mai napig sem fizették ki. Ugyan van-e a vilá
gon több ilyen fizetéses tisztviselő, mint mi zem
pléni körorvosok ?

Tisztelt kartárs urak ! Tegyünk és mozog
junk mi is ügyünkben, mert jelenlegi helyzetünk 
tarthatatlan ; adjuk be kérelmünket a belügymt- 
nister úrhoz, ha ottan nem intézik el ügyünket, 
folyamodjanak az összes körorvosok az ország
gyűléshez.

Kartársi üdvözlettel vagyok
Páczinban, 1889. évi szept, 20-án:

Zarubay Bódog,
körorvos.

CSARNOK,
Őszi gondolatok.

őszi szél fuj, sárguló lomb porba hull. 
Reményimnek fényes napja elborul . . . 
Minden nappal zordonabb szint ölt az ég 
Szivem sebe napról napra jobban ég.

Alig várom a szép tavaszt, a midőn 
Újra virit a virág a — temetőn, 
Akkorára, ha előbb nem, meg lehet, 
Síromra hoz virágot a kikelet.

R. Kiss Gabriella.

Megzavart éjjeli zene.
— Szórajz. —

Hajnalodik. . . . Az öt órát még nem ütötte 
el. A hajnalpir még alig észrevehetően dereng a 
látóhatár szélén, csak egyes munkások s korán fel
kelő kofák beszélgetése, egy-egy kutya ugatása s 
távolból hangzó kakaskukorékolás verik fel a haj
nali csendet.

De mi ez egyszerre? Barna arcú alakok cso
portja közeledik egy ház felé, köpenyeik alatt ta 
Ián gyilkos szerszámokat rejtegetnek, hogy oly 
óvatosan lépnek .... íme, parancsszóra előkap 
ják azokat a bizonyos szerszámokat s rázendí
tik egyikét azoknak a jó magyar nótáknak, me
lyekben annyi az érzés és a dallamosság, minek 
hallásában annyi élvezetet talál a szerelem és bor
tól meg mámorosuk kedély; minek hallatára a kis 
lány szive is feldobog, hiszen tudja ó, hogy a dal 
választása nem a véletlen müve, de mindenik egy 
egy szerelmi vallomás a szeretett ifjú ajakáról.

Oh de hányszor történik az életben, hogy 
ábrándozásaink közben a durva valóra ébredünk ; 
hányszor zavar fel .vágyaink távolából* egy kö
zönséges lélek durva cinizmusa, . . . igen, mert 
vannak lelkek, kik nem értik meg egy epedő szív 

gyengéd szerelmét, kik nem képesek felfogni azt a 
kimondhatatlan vágyat, mit egy kedves leány 
egyetlen mosolya után érezhetünk; kiknek végre 
szivét nem érintik a zene húrjai s nem érzik azt 
az édes fájdalmat, mely e mélabus hangoknál a 
szerető szivében támad.

Úgy van itt is. Durva fegyveres alak*) bon
takozik ki a reggeli homályból s közönséges lelke 
még örömet talál benne, hogy egy merengőt fel
rázva édes álmából, fülébe dörögheti : »nem sza
bad játszani.« Óh ég, hallottad e szavakat s nem 
sietsz villámoddal lesújtani a vakmerőt, ki kigu- 
nyolja a legszentebb, legigazabb szerelmet s ki két 
lénynek okoz kimondhatatlan fájdalmat, durva
sága által.

Ha láttál álmaiból felzavart oroszlánt ; ha 
lattál tigrist, melyen sebet ejtve a vadász golyója 
az őt üldöző felé rohan : akkor fogalmat alkothatsz 
magadnak az ifjú haragjáról, ki első percben el 
akarja tiporni a gazt, de ez sípjába fuj s egyszerre, 
mint távoli ördögök feketéinek minden utcasarkon 
a többi társak s nehéz csizmáik kopogása hallat
szik a kövezeten.

Óh de mit tenne mindez! mi egy bosszú- 
szomjas oroszlánnak száz ember is . . . felséges 
tekintete félelembe ejti s már közeledtére futásban 
keres menekülést a megrémült tömeg .... az ifjú 
is mily szívesen rontana e gazok tömegére, de 
nem teheti ... itt kezdjen ő dulakodást kedvese 
ablakai előtt, hogy kiváncsiak tömege összegyűlve, 
igaz érzelmeit gúny tárgyává tegye s másnap az 
egész város beszédtárgyául szolgáljon ?! Nem, ezer
szer nem ... s fájó szívvel bár, parancsot ad : 
’hagyjátok abba.*

Ti, kiknek a szerelem heve sziveteket sohase 
melegitette, kik sohase susogtátok egy szép leány 
fülébe, hogy: >szeretem«, kiknek talán kalmár 
lelke csak a kétszerkettő rideg számításaival van 
tele: nem vagytok képesek felfogni azon mély fáj
dalmat s hősi lemondást. Jól mondja Tóth Kál
mán : .Lemondani, lemondani, könnyű nektek azt 
mondani.*

Hol van toll, mely ecsetelhetné a mennyor
szágból ekép lerántott ifjú szenvedéseit.

A barna zenészek nagyszomorun dugják el hang
szereiket s eltávoznak, az ifjú is bus szívvel haza
felé veszi útját, a toronyban most üti az öt órát, 
s csakhamar hangzik a reggeli harangszó. A kiván
csiak szétoszlanak, a durva rendőr dölyfösen odébb 
sétál, s csakhamar elkezdődik a zaj és lárma. Az 
utca megélénkül s a surgőforgók serege nem is 
sejti, hogy egy órával előbb mily harc játszódott 
le egy ifjú szivében. K - y. G—a.

*) Az éji rendőr.

kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb jelölt ingatla
nok az 1889. évi október hó 8-ik napján d. e. 9 órakor 
Erdő-Bénye városházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak to*/0-át, vagyis 16 frtot, 5 frt 60 krt, 12 írt 80 krt, 9 frtot 
és 1 frt 40 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. törvényezikk 
42. §-4ban jelzett árfolyammal számított és az 188i-ik évi nov. 
hó t-én 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszter rendelet 
8-ik §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság
nál, 1889. évi május hó 28-ik napján.

KAlmán I.ajon,
kir. aljbiró.

A „(Magyar király“ szálloda, étte
rem és kávéház, (Sárospatakon, 1890. 
év január hó i-től bérbe adó* — 

Teljesen uj berendezés átadó. 
Bővebb felvilágosítást nyújt 

László, Sárospatakon.

Szerkesztőségi, posta..
jTÜzeseteink okai* stb. czimti irány czikket, mihelyt 

időnk megengedi, teljesen átdolgozva közölni fogjuk.
A három marhadoktor — nem közölhető- 
G. L. úrnak R. III. Hutt'an. Kérelmét újévkor a laptulaj

donosnak figyelmébe ajánljuk.

■ Felelős szerkesztő:

HORVATH JÓZSEF.
Főmunkatárs: DONGÓ G7. GÉZA. 

Kiadótulajdonos: ÖZV. BORUTH ELEMÉRNÉ.

Tk. 1101/1889. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.

A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy a m. királyi államkincstár végrehajta
tnak Lipták József végrehajtatást szenvedő elleni 32 frt 06 
kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
erdő-bényei 182. sz. tjkvben 216. hr. sz, 423. ö. i. sz. ház, 
belhely 160 írtban, 1693. hr. sz. szőlő 56 frtban, 2359- hr. sz. 
szőlő 128 frtban, 2516. hr. sz. szántóföld 90 frtban, 2958/a 
hr. sz. szántóföld 14 írtban az árverést ezennel megállapított

2—3

Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy a >Népkert* 
helyiségét a nyári évad bevégeztével 
bezártam és

vendéglőmet
a Bettelheim Márton-féle helyiségben 
rendeztem be, hol is a legjobb ételek 
és italok mindég friss minőségben 
kaphatók.

Teljes ellátást (abonnoma) 
a legjutányosabb áron adok.
• A n. é. közönség becses pártfo

gását kérve, maradtam

kiváló tisztelettel

Baumgartner Pál
1—2 vendéglős, csapos.

Tk. 1099. sz. 1889.

Árverési hirdetményi kivonat

A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatnak 
Iski János végrehajtatást szenvedő elleni 324 frt tőkekövetelés 
és jár. iránti végréhajtási ügyében a vámos-ujfalui 249. számú 
tjkvben 504. hr. sz. a. foglalt szőlőbirtok illetőségére 324 frt
ban az árverést ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte és hogy a fennebb jelölt ingatlan az 1889. évi Október 
hó 7-ik napján délelőtti 9 órakor Vámos-Újfalu község há
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki
áltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá
nak 10%-át, vagyis 32 frt 40 krt készpénzben vagy az 1881. LX. 
törvén) czikk 42-dik §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. november hő i-én 3333. szám alatt kelt igaz
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
60. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1889. évi május hó 28-ik napján.

Kálmán Lajos, kir. albiró.

580/1889. végrh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s.-a.-uj- 
helyi kir. törvényszéknek 5009/89. számú végzésével Büchler 
és Ledig budapesti ezég felperes részére Fridman Vilmos 
s.-a.-újhelyi lakos alperes ellen -QO frt 80 kr. és 168 frt 83 
kr. s jár. erejéig elrendelt kiél. végrehajtás folytán nevezett 
alperestől S.-a.-Ujhelyben 1889. évi julius hó 18-án lefoglalt 
s 660 írtra becsült ingóságokra a s.-a.-újhelyi kir. járásbíróság 
4660/89. számú kiküldő végzése folytán az árverés elrendel
tetvén, annak a helyszínén, vagyis S.-a.-Ujhelyben alperes 
boltjában leendő megtartására határidőül 1889 ik évi szeptem
ber hó 25-ik napjának délelőtti 9 órája tűzetik ki, a mikor a 
biróilag lefoglalt bolti czikkek s egyéb különféle ingóságok 
az 1881. 60. törvénycikk 107. és 108. §§-ai szerint a legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Felhivatnak egyúttal mindazok, a kik a lefoglalt tár
gyakra elsőbbséggel bírnak, miszerint elsőbbségi igényeiket 
az árverés megkezdése előtt szóval vagy Írásban alulirt végre
hajtónál az 1881. 60. t. ez. ni. §-a értelmében a különbeni 
következmények terhe alatt bejelenteni el ne mulaszszák.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1889. évi szept. hö 14-ik napján.

Pál Lajos,
kir. bir. végrehajtó,
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Behyna Testvérek, S.-a.-Ujhely.
8—10

Kell Alajos-fále

(Glasur) BiráGS^1
legkitűnőbb miiolb-sses puta padld tó.ira. IW>«t b.KlJjk—-‘-P*1” "*

Viaszk-kenocs
‘—ssrasí*S!ioir1''ksc,se i,a 60 kr"

Behyna Testvéreknél, S.-a.-Ujhely.

/. r

^Christoph Ferenc
-IO

í
padló-fénymáza

kr' POtoL3°mí»«* ™*/a» —M«* ■ k^f'

Christoph Ferenc Berlin és Prag.
Fehalilójaés egyedüli gyi-osa a valbdi p.dlb féaymda.ak 

Raktár S -a.-Ujbelyben Malilrcsik György ffisee,kereskedésében.

1167/89 m.. szám. Hirdeti
A nagymélt. m. kir. kereskedelemügyi ^ministenom^a^ J889.

évi szept. hó 13-án kelt 55474. szám vmegyei útvonalon
mihály—-me/ő-taborcz—Bszkai had. onCJhe,yreállitá.
lévé 2i, 57- 72. 79- 83- I0°* íJ ’ déiyezte.
sát 4829 ft 21 kr. összeg erejéig^ enged y oskása czéljából

A fentemlitett munkálat foganatos.tasan ^ ^ órájára a Zem-
az 1889. évi szeptember hó 25-ik napj helyiségében tartandó
fénvármegyei m. kir. államépitészet. hivatal helyiségen

zárt f ő£S

neveze^hfvatalhoz1 annyival' inkább ig^ke^ene^bead"1, mivel a 

későbben érkezettek műszaki művelet és
részletesZfeltételelf a nevezett magy. ki, 
a rendes hivatalos órákban, naponkint megtekinthetők.

Kelt S.-a.-Ujhely, 1889. szeptember 17. .
Hvozdovics Antal,

kir. mérnök.

Alólirottnál f. év Október 1-töl egy oki. jegyző, esetleg
(gyakornok alkalmazást nyerhet.
U A tót nyelv bírása feltétlenül szükséges; a német nyelvet
is bírók előnyben részesülnek.

Ajánlkozások alólirotthoz intézendok.
KTJLA ISTVÁN, körjegyj

Udván, Zemplénvmegye.
zzo

rk. 3355/89-sz-
Árverési hirdetményi kivonat.
A s -a -újhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

*• v- £ teszi hogy Nagy Imre mint Szabó János jogutoda
’égrehajtatónák őzv. Dobos Józsefné D^os fSef ° ”'
■őse végrehajtást szenvedő elleni 91 ht tokekoveteles és ja- 

1Ai : iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi kir. tor- 
rénvszék (a s.-a -újhelyi kir. járásbíróság) területén lévő Vitany
tözsége és határában fekvő, a vitányi 4. sz; t^vbe>^..í- 
1_Ig8 sorsz. a. Dobos József nevére jegyzett /8 bei-ésku- 
elekre, 17/a. ö. i. sz. házra s ezen telekhez tartozó közös le- 
,elő és erdőilletőségre 818 írtban, a vitányi 3- sf- )’y 
lg far sz. a. Dobos József nevére jegyzett belsőségre 17. ®.

' házra ,7o frtban, végül a vitányi 130 a sz. tjkvben 677. 
k 103“"é)i h, ». foglalt .Hátul,6 Gi„' ,«l«b«l De

bo, Józsefet illető v. részre 48 írtban az ”-"0,1 elrendelte 
; és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. BV1 BSepten 

bér hó 30-ik napján délelőtt 10 orakor Vitanyban a koz- 
ség házánál megtartandó nyilvános árverésén a megállapított
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsal
nak 10%-át, vagyis 81 foiint 80 krajezárt, 17 forintot és 4 fo
rint 80 krajezárt készpénzben, vagy az 1881. LX. törvénycikk 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. 1- n 
3333 sz. a. kelt igazságümin. rend. 8. §-aban kijelölt óva 
vépes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881 
LX t ez 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előlégés elhelyezéséről kikiáltott szabályszerű elismervényt

8 Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1889. évi junius hó 19-ik napjan. ^

kir. törvényszéki biró.

asztali- é s ü d i t ö -i t a 1. 
Hazánk legkedveltebb

vize
Le

MM

6385/889. p. SZ.

HIRDETMÉNY.
A s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék közhírré 

teszi, hogy a magyar-gácsországi vasúti tár
sulat részére Ruzsicska Hynek krasznibródi 
birtokából eszközölt pótkisajátitas miatt szük
ségessé vált kártalanítási eljárás megkezdé
sére határidőül az 1889. évi október hó 14-ik 
napjának délutáni 3 órája Krasznibród közsé
gébe a község házához kitüzetett, s a távol
levő és ösrneretlen tartózkodásu érdekelt 
lelek részére ügygondnokul Géczy István 
homonnai lakos ügyvéd lett kinevezve.

A fent kiirt határnapra az érdekelt felek 
az 1881. évi 41. te. 46. §-a értelmében azon 
kijelentéssel idéztetnek, hogy elmaradásuk 
a kártalanítás fölötti érdemleges határozat 
hozatalát nem gátolandja, s hogy a tárgyalás
ról való elmaradás vagy az egyéni külön ér
tesítésnek elmaradása miatt igazolásnak he
lye nincs.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir- törvényszéknek 
1889. évi szept. hóban tartott üléséből.

mely nemcsak a polgiri körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és legfelsőbb 
körökben is. ■ , 1 1

111
» asztalán rendes italul szolgál.

I ’ Konstantinápolyban, Alexandriában, legközelebb Fiúméban is ép úgy, 
mint hazánkban általánosan a kolera megbetegedés ellen praeservativ SJógyB™1 ' 
nek bizonyult— Mindazon tisztelt fogyasztóinak, kik ezen ásváiiy vizet akáxborral,^ g„ - 

I czélokra, vagy tí**7*^ mint asztalivizet előszeretettel használják, kérjük aet rövidítve

ÁGNES-
forrás néven kiszolgáltatni. - A nagyérdemű közönségnek ásvány^zünketszivM jóindu
latába ajánlva, maradtunk teljes tisztelettel az A Gr N E S-forrán

I kntkeselosege Mount
I Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, füszerkereskedósében és ven- 
I déglöjében kapható.

y Országos főraktár

Edeskuty L
m. kir. és szerb kir. udvari ásványvíz - szállítónál 

^ BUDAPESTEN, Erzaébét-tér 7, sz. A

Rátz Ernő,
jegyző.

Hammersberg,
elnök.

W’’" 1 JT3

6594/89- P- sz-
hibdetméjíi.

A s.-a.-újhelyi kir törvényszék közhírré 
teszi, hogy a Zemplenvmegye Lask községi 
i-ső’ésLazonyközségi 1 söszámú telekjegy
zőkönyvekben foglalt és a gróf Andrássy 
György féle hitbizományhoz tartozó ingatla
nokból, az első magyar-gácsországi vasút 
részére kisajátított területekre vonatkozólag, 
a kártalanít ási eljárás az 1881. évi XLI. t.-c. 
46. § a alapján elrendeltetvén, annak eszköz
lésére tárgyalási határnapul Lask községébe 
1889. évi október hó 2-ik (második) napjának 
d. e. 10 órája, Lazony községébe pedig 1889. 
évi október hó 3-ik (harmadik) napjának d. e. 
10 órája tűzetett ki az illető község házához.

Miről érdekeltek azzal értesittetnek, hogy 
a tárgyalásróli elmaradásuk a kártalanítás 
fölött hozandó érdemleges határozathozatalt 
gátolni nem fogja.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, a kir. törvényszék
nek 1889. szept. 10-én tartott üléséből.

Rácz Ernő, Hammersberg,
jegyző. elnök.
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t • , Xan Szerencs^nk a nagyérdemű közönséget értesíteni, miszerint 
kiadásunkban megjelenő

J5ZEMPLÉN NAPTÁR”
a jövő 1890-ik évben hetedik évfolyamát éri el.

Ezen naptár hirdetésekkel jelenvén meg, fölkérjük mindazo
kat, kik abban hirdetni óhajtanak, hogy annak kéziratát hozzánk ok
tóber lló lO-éig annyival is inkább beküldeni el ne mulasszák, 
mivel naptárunk október I10 végével már megjelenik.

Hirdetési dijak, daczára a nagy kelendőségnek, a régiek, 
és pedig:

Egy oldal 13 cm. széles és 22 cm. magas 8 irt.
Fél > > IO‘/a » » 4 »
Itegjedold. » sy3 3

A ,Zemplén" könyvnyomdája és kiadóhivatala.
Mintapéldánynyal szívesen szolgálunk.

494. ki. 1889.

Hivatalos árverési hirdetmény.
Alolirott körjegyző által ezennel közhírré- 

tétetik, hogy a málczai körjegyzőséghez tartozó 
Hegyi, Kis Ráska, Nagy-Ráska, Abara és Nézpest 
községek vadász területei az 1883. évi XX. t. ez 
3. § a értelmében és az 1883. évi XX. t. ez. 2. 
§-a kivételével hat (6) évre haszonbérbe adatik f. 
évi október hó 1 én és pedig Hegyiben reggel 8 
órakor, Kis-Ráskán délelőtti IO órakor, N.-Ráskán 
déli 12 órakor, Abarán délútán 3 órakor és Néz- 
pesten délután 5 órakor a községi birák lakásán a 
legtöbbet Ígérőnek, a következő feltételek mellett.

1. Az évi haszonbér minden évben október 
hó I én előlegesen a községi pénztárba fizetendő.

2. A lovakkal és agarakkal való vadászat 
tiltatik.

3. A hirdetési dij és a bélyegköltség a bérbe 
vevő terhei lesznek.

Málcza, 1889. szept. 9.
Dutkay István,

2—2 körjegyző.

Egyes jobb munkák, valamint egész 
könyvtárak készpénzen megvétetnek. 
Ajánlatok Dobrowsky Ágost 

könyvkereskedőnek Budapest, IV. egye
tem u. 2. küldendők.

Pályásat! hirdetmény.
Tokaj nagy községben megürült községi 

adóvégrehajtói állásra, — mely 400 frt évi 
fizetés, s némi mellékjövedelemmel van egy
bekötve — ezennel pályázat nyittatik.

Miért is felhivatnak pályázni óhajtók, 
hogy jegyzői oklevéllel felszerelt kérvényei
ket Tokaj nagy község képviselő testületé
hez intézve f. évi szept. hó 30-ig beadni el ne 
mulaszszák.

Tokaj, 1889. szept. 17.
Banner, főbíró.

ELADÓ
egy csinos és jó karban lévő ház 40 Dm. 
hosszú és 30 □ szélességű fundussal, 6 kü
lönálló lakással, mely 10 szoba és 5 kony
hából áll, valamint fürdőszobák és annak 
teljes berendezésével.

Értekezhetni lehet Komcm Gyula 
úrral, Sátoralja - Ujhely, Kazinczy-utcza 
584. sz.

5 205/III. 89. sz. A m. kir. pénzügyigazgatásáétól.
»

Állami italmérési adók, esetleg a kizárólag 
gos italmérési jogosultság kibérlése iránti

árverés.
A sátoralja-ujhelyi m. kir. pénzügyigazgató

ság közhirré teszi, miszerint az 1888. évi XXXV. 
t ez. értelmében az alant nevezett községek te
rületén az italmérési adó beszedési joga, esetleg 
a kizárólagos italmérési jogosultság nyilvános ár
verés utján bérbe adatik.

Község neve: Kikiáltási ár: Árverés napja és helye :

Varihócz
Praurócz és Repejő 
Ha vaj 
Mikova * 
Sztr.-Polena 
Szt.-Bisztva 
Kriva-Olyka 
Or.-Kajnya 
Or.-Petrócz és Pa- 

. kasztó 
Rokitócz

240 ft—kr. 1889. okt.4d_e.90r.
337 ft 50 kr. > > >
334 ft —kr. » » »
230 ft—kr. „ » >
346 ft - kr. „ > »

45 ft - kr. „ » >
60 ft — kr. „ I »

120 ft—kr. , « »

210 ft—kr. > »
112 ft 50 kr. , > »

Valamennyi községre nézve a homonnai pénz
ügyőri biztosságnál.

Részletes feltételek a m kir. pénzügyigaz 
gatóságnál és a kir. pénzügyőri biztosoknál be
tekinthetek.

írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak, melyek 
50 kros bélyeggel s a kikiáltási ár IO°/0 bánat
pénzzel ellátva legkésőbb az árverési napon, a 
szóbeli árverés megkezdése előtt az árverés meg
tartásával megbizott tisztviselőhöz benyújtandók, 
írásbeli ajánlatok akár csak egy, akár több köz
ségre csoportositva is elfogadtatnak.

Az árverelni óhajtó községek bánatpénz le
tételére nem kötelezvék.

S.-a.-Ujhely, 1889. szeptember hó 19-én.

M. kir. pénzfigyigazgatóság.

2338-__
Tk. i38g.

Szám.

Árverési hirdetmény.
A szerencsi kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság részé

ül köztudomásra hozatik, miszerint a kir. kincstárnak Bolha 
indrás és neje örököse elfen 39 írt 85‘/.2 kr. tőke és jár. 
rejéig terjedő követelés behajtása iránti ügyében a területén 
;kv5, Szerencs község határában lévő, a szerencsi 475. sz. 
jkvben Bolha András és neje szül. Nagy Eszter tulajdonául 
:lvett 1445. hr. sz. szőlő 284 frt kikiáltási becsárral, valamint 
gyanazon tjkvben ugyanazok nevén lévő 1492. hr. sz. szőlő 
18 frt kikiáltási árban, szükség esetén fokozatos lejebbszálli- 
issal alább is 10% bánatpénz, vagy óvadékképesnek nyilváni- 
Dtt értékpapírok előleges letétele és három részletben, és pe- 
ig az első részletet az árverés jogerőre emelkedése napjától 
zámitott 15 nap, a másodikat 30 és a harmadikat 4; nap 
Jatt 6% kamatokkali fizetés kötelezettségével az 1889. évi 
któber hó 7-ik napján d. e. 9 órakor Szerencsen, ezen 
Íróság hivatalos helyiségében el fognak adatni. '

Az árverési feltételek a hivatalos órákban ezen kir. | 
kkvi hatóságnál > s Szerencs község házánál tekinthetők meg. j 

Kelt a kir. járásbíróság mint tkkvi hatóságnál, 1889 
vi augusztus i-én.

Kiss György,
kir. a’biró.

ELŐFIZETÉSI PELH S

Tk. 2290. sz. 1889.

Árverési 3aird.etm.éri3r.
A szerencsi kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság részé

ről köztudomásra hozatik, miszerint a kir. kincstár végrehaj
tatnak Almási Zsigmond és Vincze ismeretlen tartózkodásu 
végrehajtást szenvedők ellen 201 frt 33 hr. tőke és jár. ere
jéig terjedő követelés behajtása iránti ügyében a területén 
fekvő a szerencsi 436. sz. tjkvben Almásy Zsigmond és Vincze 
tulajdonául felvett i399- hr. szőlő 1780 frt becs- és kikiáltási 
árban, s ugyanazon számú tjkvben ugyanazok tulajdonául fel
vett 593/45- hr. számú pincze 10 frt becs- és kikiáltási ár
ban szükség esetén fokozatos lej eb b szállítással alább is, ion/0 
bánatpénz vagy óvadékképesnek nyilvánított értékpapírok elő
leges letétele és három részletben, és pedig az elsőt az árve
rés jogerőre emelkedése napjától számított 15 nap alatt, a má
sodikat 60 és a harmadik részletet 90 nap alatt <6% ka ma; 
tokkali fizetés kötelezettségével 1889. évi október hó 3-lk 
napján d. e. 9 órakor Szerencs község házánál el fognak

adatni. feltételek a hivatalos órákban ezen kir.
tkkvi hatóságnál és Szerencs község házánál tekinthetők meg. 

Kelt a kir. járásbíróság mint tkkvi hatóságnál .ze-

""<*==, '889. M .-én. E1(fadó Hr6 Mye„.
Kiss György,

kir. albiró.

czimíi 48-as és függetlenségi párti közlönyre.
A Budapesti Újság f. é. október elsejétől kezdve Heiltaller ksjos országgyűlési képviselő szerkesztése 

mellett jelenik meg. Az ország függetlenségi és 48-as párti polgárainak régi óhajtását teljesítjük akkor, midőn oly 
napilapot adunk ki, mely első és főezélol tttzi maga elé: Hazánk állami önállóságának és függetlenségének 
alkotmányos eszközökkel leendő visszaszerzését. A függetlenségi polgárságnak szüksége van oly közlönyre, mely 
egész nyíltan, leleplezetlenül kimondja az igazságot minden irányban és amely ráutal azokra az akadályokra, melyek 
állami függetlenségünk útjában állanak. Ezen törekvésünkben biztosivá van Szántunkra az országos 48-as és füg
getlenségi párt erkölcsi támogatása. A lap jelszava: Küzdeni Magyarország függetlenségéért! E küzdelemben 
minden mellékes tekintet nélkül tisztán a 48-as és függetlenségi párt programmját fogjuk szem előtt tartani, nem 
engedvén abból egy hajszálnyit sem, és nem hagyva belecsempésztetni a legkisebb megalkuvást sem. Tudjuk, hogy 
ügyünk igazságos, ép azért nem riadunk vissza semmi áldozattól. Munkatársakul a következő kitűnőségeket nyertük 
meg ; és pedig politikai czikkek Írására : Ábrányi Emil, dr. Barabás Béla, Bartók Lajos, dr. Blum János, Boda Vil
mos, Bornemisza István, Czierer Ákos, Deil Jenő, Dobay Antal, Enyedi Lukács, Eötvös Károly, dr. Farkas Balázs, 
Gosztonyi Sándor, Gulácsy Gyula, Hedry Bódog, Hermann Ottó, Horváth Adám, dr. Hojtsy Pál, Juszt Gyula, Illyés 
Bálint, Kapocsfy Jenő, gróf Károlyi Gábor, Kiss Albert, Komjáthy Béla, dr. Kossá Jenő, dr. Kovács Pál, Kun 
Béla, Kun Pál, Kun Miklós, Kürthy Sándor, Lits Gyula, Lukács Gyula, Madarász Imre, Madarász Jenő, Madarász 
József, Meszlényi I ajos (apróságokat fog írni ,A nem igen tisztelt Ház*-ból): Mezey Ernő, Mikecz János, Mocsári 
Lajos (közjogi kérdésekben); Orbán Balázs, Papp Elek, Petrich Ferencz, Polónyi Géza, dr. Prayer Hugó, Pázmándy 
Dénes (képviselőházi karczolatok : , Aprópénz* rovat alatt) ; Reviczky Károly, Simonfay János, Szabó László, Sza-
dovszky József, Szederkényi Nándor, Timkó József, Tors Kálmán, Tóth Ernő, Thaly Kálmán (katonai szakkérdé
sekben) ; Ugrón Gábor, Uray Imre és Vécsey Endre urakat. Szépirodalmi közleményeket a következő kiváló írók 
tollából adunk: Ábrányi Emil, Acsády Ignácz, Erdélyi Gyula, Fekete József, Gabányi Árpád, Hevessy József, Kada 
Elek, Kiss József, Kisfaludy Atala, Németh Ignácz, Pősa Lajos, Inczédy László, dr. Rátkay László, Szabó Endre, 
Szabóné Nogáll Janka, Szana Tamás, Szávay Gyula, Szathmáry Mór, Teleky Sándor ezredes, Tóth József (nagy-ko- 
rösi), dr. Várady Antal és Várkonyi Dezső.

Politikai programmunkat fentebb már röviden jeleztük. Jelszavunk : Keresetlen igazmondás, melyet azonban 
nem fogunk összetéveszteni a minden áron való kötözködéssel, személyes támadásokkal. Társadalmi, fővárosi, vidéki, 
és hírrovatainkban mindenek felett az érdekesség, megbízhatóság és jól értesültség szempontjaira fogunk ügyelni. 
Közgazdasági rovatunk az egyes eseményeket nagyon természetes, hogy szintoly értelemben fogja elbírálni, mint 
azok programmunk sarkalatos pontjához, a hazánk függetlenségéhez való törekvésekhez viszonylanak. Kereskedelmi 
érdekeinket megvédj ük a külfölddel szemben és mindent elfogunk követni, hogy a kereskedelem megmagyarosodjék. 
Adunk naponként eredeti vagy fordított tárczákat, eredeti regényeket s gazdag, változatos napi rovatokat. Hogy 
lapunk a hazai sajtóval minden téren kiállja a versenyt, gondoskodtunk arról, miszerint ne csak Magyarország min
den számot tevő községében legyen oly levelezőnk, ki lapunkat a közérdekű eseményekről haladéktalanul értesíti, 
hanem összeköttetésbe léptünk a külföld oly előkelő hírlapíróival is, kiktől első kézből fogjuk megkapni a ha
zánkat érdeklő fontos politikai híreket. Párisban : ALPHONS BERNHARDT, Londonban : MILLNER-KILLIK, 
Szentpéterváron: BELOZERSZKIJ SZERGEJ, Berlinben : EDMUND MÜLLER, Belgrádban: PANTA JOVICH 
urak lesznek lapunknak levelezői. A becsületes igyekvés önérzeténél hisszük, hogy lapunk a hazai sajtóban tisztes
séges helyet fog magának kivívni, s rövid idő alatt megnyeri a közönség bizalmát és támogatását.

Előfizetési feltételek : Vidéken : egész évre 12 frt, félévre 6 frt, negyedévre 3 frt, egy hóra 1 frt. 
Egyes szám ára vidéken 4 kr. Kapható vidéken minden lapárusitőnál.

A Budapesti Újság kiadóhivatala
IV., rostély-uteza (Károlykaszárnya-épület.)
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Kelmefestőgyári felvétel.
Bátorkodom a t. ez. közoőséggeltudattni. hogy a t.

felek kényelme szempont,ából alól jegy z

kassai kelmefestő és vejjitisihto gyári ezek
Válvi István.

earn iR&cz-f- Has)
fcLelyHeli csé másnemU kelmék festése és
bízta meg selyem. gyaPJ“ ,

erre vonatkozó bővebb felvi

lágosítással kés“^«ée' 1(“^megrendeléseknek az ismert 
A t. ez. közönsége kiviteléről biztosítva, ese-

jdÓeztn6aSé=5emyiránt tanúsított eddigi bizalomért s ma. 

■ radtam teljes tisztelettel

424/1889. sz. Felső-bodrogi

i—3

71.
1889. sz.

A bodrogközi Tiszaszabályozó-társulat elnökötök

Meghívás.

A f. 1889. évi október hó 4-én d. e. 10 órakor S.-a.-l^hely
ben, a megyeházanagytermében tartandóévi rendes közgyűlésben
leendő megjelenését kérem.

Tanácskozás tárgyai -
, \ múlt 1888. évi október hó 10-én tartott közgyűlés
; tZ érdeklőiig előfordult összes igazgatás, és műszak. 

óta ,a faiénzüíyi állapotok előadását tartalmazó elnök, jelentés
*• i ““S, NU

me£> i a 39180/25038 sz. miniszteri rendelet. .
,arta 3 Az 189Ö ik évre szóló igazgatási, fentartási és épttés,

kÖUSégfstámvaLgáeiók jelentse a 1887-ik évi pénztári számadá- 

s°k megvi^gálásárd ^“^^“ámldások megvizsgáltatása iránt

teendő >nt^k«d^s' évi május jg-án tartott választmányi ülésből 
az osztályzás átvizsgálása iránt kiküldött hetes bizottságnak véle-

ményes jelentése, ezzel^kapcsoa^ ^ Weinberger Lipót társulati

t 1 • V,; drvi7 által szenvedett káraik megtérítése, a
társulat5 kébeÍébőli1 kibocsátásuk s az ujosztályozás mielőbbi meg

kezdése iránt beadott kérvényük.
Perbenyik, 1889. szeptember 18-án.

Hazafiul üdvözlettel
Gróf Jlfailáth József,

társulati elnök.

Mszabályozó társulat igazgatóságától.

Meghívó.
V/ l88o évi október hó 2-án délután 2 óra- 

kor T6ke férebes=n a városLfcío tartandó társulat,

közgyűlésre.
Tárg'37-a'1:

-szőr. Az igazgató-választmány jelentésének tar-

gyalÍszor. Az 1889. évi számadások megvizsgálására

számvizsgáló bizottság kijelölése.
a szór. Az 1890. évi költségelőirányzat megallapitasa. 
,-szer. A 88,100 forint kölcsönnek egyenenkenti 

kivetéseknek hitelesítésére két választmányi tag ki-

klÚ Tőke-Terebes, 1889. szeptember hó 17-ikén.
Elnöki megbízásból :

NEMTHY ÖDÖN,
társulati igazgató.

If

!
A legkitűnőbb szer 4

MINDEN ROVAR ELLEN
Meglepő erejével annyira hat és oly gyorsan ^biztosan ntja ki a 

kártékony rovarokat, hogy azoknak többé semmi nyomuk nem 
marad. ,,

gjggr- Különösen figyelembe veendő:

hogy szabadon lezárt papírban
kimért por sohasem 

„5E a e li e r 1-k ülőn legessé g.‘
Csak eredeti üveg s valódi minőségben és legolcsóbban kapható • 
s-a -mhelvben : Szentpyörgyi Vilmos, Sárospatakon : Pavlet.ts G^r.g/nnShsttskstK esue ysssr-

sn-try“ies,vér=i * B>™ p^xz*-
Homonnán: Pápay Pál és Szekerek Amb-.Tarezalon : Lazary Gyulánál, 

rusnái. Fő-raktár:

Wien I. Goldschmiedgasse 2

Simon

Van szerencsém a n. é. közönség be
cses figyelmét a hírneves valódi

krakkói cserépkályhákra
felhívni és azokat újból ajánlani ; kiemelni 
továbbá azt, hogy ezen isméit kályhák el
terjedése legvilágosabban tanúskodik az 
anyag jóságáról, szakértelmű felállításról ; 
mert daczára annak, hogy ezen kályhák 
utóbbi években több oldalról utánoztatnak, 
mégsem ért fel eddigelé azoknak egyike 
sem azon előnyökre, melyeket ezen fűtök 
czélirányos szerkezet, tartósság, tűzianyag 
megtakarítás, díszes és Ízletes kivitel által
méltán kiérdemeltek. .

Becses megrendelését kérem t. ez. H6I-
..... ...... . chard M. és fia vagy Behyna testvér urak

hoz S.-a.-Ujhelyt vagy hozzám beküldeni.
Linkesch Samu özv.

vasüzlet Eperjesen.
Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

21 — 30

813/1889. szám.
Árlejtési hirdetmény.

A naevméltóságu m. kir. pénzUgyministerium 1889. év
, Tf ,8 in =0772 sz. rendeletével a tokaj, nagy-tisza 

augusztus hó 18-án 50772. , 6. és 8. számú ártéri
hid és jégtörőinek valamint az • ^3- kyreállitását tize„kilencz.

S3S 9587) « n kr -éjéigffslX:;:

tember hó 26-án d. e ■» °r“° taríatni, melynél a szóbeli 
Íá'rgyMás megekezdéseig szabályszerű zárt Írásbeli ajánlatok is el

fogadtatnak^ óhajtók felhivatnak, hogy a szóbeli árlejtéshez
, . .. L; nak megfelelő bánatpénzzel ellátva megjelenni,

vagy pedig ugyan ilyen mennyiségű bánatpénzt tartalmazó, zárt 
ajánlataikat a kitűzött nap délelőtti 10 óráig az alulirt folyammér-
nökséehez benyújtani szíveskedjenek.

* Utó vagy távirati ajánlatok nem vétetnek figyelembe.
A szóban forró munkálatokra vonatkozó műszaki művelet 

úgy az általános valamint a részletes feltételek az ó budai m. km. 
jószágigazgatóságnál Budapest III. kerület főtér, valamint alu ír 
m. kir. folyammérnöki hivatalnál tekinthetők meg.

Tokaj, 1889. szeptember hó 12.
M. kir. folyammérnöki hivatal.

gzokolay (Emil,
2—S


